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1 �1‑2  Nakaeya Poloꞌna Anumaya Kotiꞌa haiya kava huno nakaeyafe 
hapalimaleꞌnikeꞌna Yisasi Kalaisi ke neꞌafukeno aliꞌyaꞌale 

hunateꞌnikeꞌna nakaeyaꞌae lakanatimoꞌa Sosetenisiꞌae loꞌkataꞌa mani avo 
kataꞌa Yisasi ke afitapa lapaipafi maleꞌnaya vaya Kolini kumate maiꞌnaya 
vaya nelapamuꞌae. Yisasi Kalaisiꞌae loꞌkatapa maiꞌnaya yafe “Haoꞌotake 
kava ohutapa fate akufa vaya maiꞌnae.” huno hulapateꞌne. Akaeya fate 
akufa vaya maisaya yafe hapalimaleꞌne. Miꞌko koteka maiꞌneꞌa Anumayati 
Yisasi Kalaisi aki aliꞌa asaka nehaya vayaꞌae lapaꞌkaeyaꞌae akaiꞌa fate 
akufa vayaꞌa maisaya yafe hulapateꞌne. Yisasiꞌa lapaꞌkaeyaꞌae lakaeyaꞌae 
miꞌkoꞌamokita ala Anumayati maiꞌne.

3  Anumaya Koti afotimoꞌae Yisasi Kalaisi Anumayatimoꞌae vaya aliꞌana 
kayone hu yaꞌae lapaipa falu lahapaisea yaꞌae lapamisaꞌae.

Poloꞌa Anumayamoteka ke huno amuse huteꞌne.
4 Yisasi Kalaisiꞌae loꞌkatapa maiꞌnaya yafe Anumaya Kotiꞌa vaya 

alino kayone hu yaꞌa lapamiꞌnea yafe nakaeya miꞌko afina lapaꞌkaeyafe 
Anumayamoteka amuse huꞌna ke huꞌna afineꞌkoe. 5‑6  Kalaisi ke ako 
lahapapaiꞌnoketapa afitapa alakepa huꞌnetapa ani keleti Anumaya 
Kotife afitapa lapaipafi maleꞌnayanaketapa Yisasiꞌae loꞌkatapa maiꞌnaya 
yafe Anumaya Kotiꞌa miꞌko ya afitapa lapaꞌkenopa halesea yaꞌae mako 
vayaꞌaina ani ke hapapaisaya loꞌkiyaꞌae lapaipafi ako lapamikeno 
havaiteꞌne. 7 Lapamikeno havaiteꞌnea yafe meni afina Anumayati Yisasi 
Kalaisiꞌa koꞌkuꞌnapakati elineno fole yate fole aisea yafe lapameꞌatiti 
nehutapa akeva maiꞌnayanakeno Anumaya Kotiꞌa Fate Akufa Avamuꞌamo 
fate fate loꞌkiya ya lapamiꞌneanaketapa mako yafe haneolateꞌne hutapa 
ohukae. 8  Loꞌkiya vaitapa maisaya ya ako lapamiꞌneanaketapa meniꞌae 
ma mopa hano hukefe hisea afinaꞌae Anumayati Yisasi Kalaisiꞌa 

1 Kolini
Poloꞌa Efesasi kumate maiꞌneno mani avo Kolini kumate maiꞌneꞌa Yisasife 
afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaite kaꞌne. Yisasiꞌa ako faliꞌneapati hetiteno 
koꞌkuꞌnapi haitekeno Poloꞌa 23 kafu akeva maiꞌneno 1 Kolini ke kaꞌne. 
Kolini vayaꞌmoki hokoteꞌa avo kaꞌa afikakeno anonaꞌa keꞌapile mani avo 
kano apamiꞌne.
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kake hulatesea afina haoꞌotake yatapi ohanekaiyanaketapa kanale 
hutapa hetikae. 9 Anumaya Koti mafaꞌne Anumayati Yisasi Kalaisiꞌae 
lapaꞌkaeyaꞌae makoꞌke lapaipa lapaꞌkesale maisaya yafe Anumaya Kotiꞌa 
lapaꞌkaeyafe ke huno “Ani kava hukoe.” huno hulapateꞌnea ke akeꞌkani 
olapatekaiyanakeno ani keke huke.

Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌmoki 
faꞌko huꞌa aole vaya maiꞌnae.

10‑11 Nepu nasakitapa Kaloe anakaꞌmoki lapaꞌkaeyafe inake huꞌa 
nahapaikeꞌna afiꞌnoe “Apaꞌkaeya ke vaike vaike huꞌa maiꞌnae.” huꞌa 
nahapaikeꞌna Anumayati Yisasi Kalaisi akile aliꞌna lapauna hesoa 
ke lahapaꞌnepauvanaki makoꞌke akufa lapaipa lapaꞌkesa neꞌafitapa 
fate fate ke ohisakeno faꞌko lahapaisea ya fole oꞌaisea yafe makoꞌke 
lapaipa lapaꞌkesale maiyo huꞌna lahapaꞌnepauve. 12  Lapaꞌkaeya makoꞌke 
makoꞌkeꞌmokitapa make hutapa nehaya yafe nehoe “Lakaeya Polo vaya 
maiꞌnone.” nehakeꞌa makoꞌamoki “Lakaeya Apolosi vaya maiꞌnone.” 
nehakeꞌa makoꞌamoki “Lakaeya Pita vaya maiꞌnone.” nehakeꞌa 
makoꞌamoki “Lakaeya Kalaisi vaya maiꞌnone.” hutapa nehaya yafe 
nehoe. 13  Naꞌya hiketapa ani ke nehae? Kalaisi akufa ataneno aluka alaka 
huꞌniketapae ani ke nehafe? Nakaeya Poloꞌna yofo yosale nasaikeꞌna 
lapaꞌku lapame aliꞌna katisoa yafe faliꞌnofe? Poloꞌna nakaeya naki neꞌaꞌa 
li falelapateꞌnafe? Heꞌe Kalaisiꞌa lapaꞌkaeyate faliꞌnea yafe akaeya akiꞌke 
neꞌaꞌa li falelapateꞌnayanaki lapaꞌkaeya “Polo mono ke neꞌafoa veꞌka 
maiꞌnoe.” hutapa oheo.

14 Lapaꞌkaeya folakapi Kalisipasiꞌae Kaiyasiꞌae anaꞌkaiꞌanike li 
falenateꞌnoe. Mako vayana li fale oꞌapateꞌnoa yafe Anumayamoteka 
ke huꞌna amuse huneꞌatoe. 15 Haviku mako vayaꞌmoki “Polo akile 
li falelateꞌnae.” huꞌa hisaki. Lapaꞌkaeya miꞌkomaꞌa Kalaisi akileꞌke 
li falelapateꞌnae. 16  Lamake nakaeya Setefanasiꞌae anakaꞌamoꞌae 
li falepateꞌnoaꞌmaki nakesa neꞌafoana mako vayaꞌae li fale 
oꞌapateꞌnoe. 17 Kalaisiꞌa nakaeyafe “Uꞌka miꞌko vaya li falepato.” 
huno huoꞌnateꞌneaꞌmaki nakaeya hunateꞌneana “Kanale ke huꞌka 
fole aiꞌka hapapaisanafene.” hunoꞌae hunateꞌne. Miꞌko mopale yafe 
apaꞌkenopa haleꞌnea vayaꞌmoki nehaya akufa ke huꞌna hapapaisoa yafe 
huoꞌnateꞌneaꞌmaki Yisasina yofo yosale hakeno faliꞌnea ke lahapapaisoa 
yafe hunateꞌne. Haviku mopale yafe apaꞌkenopa haleꞌnea vayaꞌmoki 
nehaya ke hisoana Yisasi Kalaisina yofo yosale asaimaleꞌnaya kemoꞌa afa 
yaꞌkana huꞌyafenakeꞌna ani akufa ke ohukoe.

Kalaisiꞌa Anumaya Koti loꞌkiyaꞌa maiꞌne.
18  Lamake hani yapi ata leke leke nehea atafi ukefe nehaya vayaꞌmoki 

Yisasina yofo yosale hakeno faliꞌnea yafe afiteꞌa apaꞌkesa neꞌafeaꞌmaki ani 
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ke “Anekinaki ke nehae.” huꞌa nehayaꞌmaki lakaeya Anumaya Kotiꞌa laku 
lame alino neꞌkatea vayaꞌmokita Yisasina yofo yosale hakeno faliꞌnea yafe 
“Anumaya Kotiꞌa loꞌkiyaꞌa haneꞌne.” huta neꞌafune. 19 Lamake Anumaya 
Koti avopi ani ke inake huꞌneane

“Nakaeya apaꞌkenopafi hale ya haneꞌnea vayaꞌai apaꞌkenopafati afi 
ya aliꞌna atalesukeno fanane huke. Miꞌko yafe apaipa apaꞌkesa 
neꞌafea vayaꞌai apaipa apaꞌkesa aliꞌna atalekauve.” huꞌneane.

20 Ani ke huꞌneanaketa ma mopale yafe lusiya huno apaꞌkenopa haleꞌnea 
vayaꞌaife naꞌyane ke hisune? Mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌaife 
naꞌyane ke hisune? Hetiꞌa ma mopale yafe apaꞌke neꞌaiꞌa “Ketimoꞌa haka 
hisife ohisifi.” huꞌa kake nehaya vayaꞌaife naꞌyane ke hisune? Anumaya 
Kotiꞌa ma mopale yafe apaꞌkenopa haleꞌnea vayaꞌai keꞌape “Anekinaki ke 
nehae.” huno laveliꞌne.

21 Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa akenopa haleꞌnea veꞌkakeno akaiꞌa amuse 
nehea kava huno ma mopafi vayaꞌmoki apaꞌkaiꞌapi apaꞌkenopafi haleꞌnea 
yateti Anumaya Kotina akeꞌa alakepa ohukayaꞌmaki Anumaya Koti aipa 
akesamoꞌa inake he “Yisasiꞌa yofo yosale asaiteꞌa haꞌnaya ke afiꞌa apaipafi 
malesayana apaꞌku apame aliꞌna katikoe.” huno huꞌneanakeꞌnae nakaeya 
ani ke lahapaꞌnepauketapa neꞌafeaꞌmaki ani ke mako vayaꞌmoki “Haviku 
ke nehane.” huꞌa nehae.

22‑23  Isaleli vayaꞌmoki inake hae “Oꞌakeꞌnaya avame ya hu loꞌkiya 
ya hisanaketa aketeta Kalaisife afita laipafi malekaune.” nehakeꞌa 
Kaliꞌki apaꞌke neꞌaiya vayaꞌmoki “Lakenopa hale vaya maikune.” huꞌa 
nehayaꞌmaki lakaeya Yisasi Kalaisiꞌa yofo yosale faliꞌnea yafe huta fole 
aita hapaꞌnepaune. Hapaꞌnepaunakeꞌa Isaleli vayaꞌmoki “Afita oꞌapamuna 
ke nehae.” huꞌa apaꞌkameꞌya amiꞌnayaꞌmaki Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌmoki 
“Ani ke afunana anekinaki ke nehae.” huꞌa nehae. 24 Nehayaꞌmaki lakaeya 
Anumaya Kotiꞌa hapalimaleꞌnea vayaꞌmokita lakaeya Isaleli vayaꞌae 
Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌae lakaeya ako afiꞌnone Kalaisiꞌa yofo yosale 
faliꞌnea yaꞌmoꞌa Anumaya Koti loꞌkiya yaꞌae akenopa haleꞌnea yaꞌae 
laveliꞌne. 25 Anumaya Kotife “Anekinaki kava nehe.” huꞌa nehayaꞌmaki ani 
anekinaki nehea yana lusi loꞌkiya yaꞌa haneꞌneanakeno miꞌko ma mopale 
yafe apaꞌkenopa haleꞌnea vayaꞌmoki afi yaꞌapi apaꞌkaseꞌne. Anumaya 
Kotife “Fulufulu kava nehe.” huꞌa nehayaꞌmaki ani fulufulu kavaꞌmoꞌa 
lusi loꞌkiya yaꞌa haneꞌneanakeno ma mopafi vayaꞌmoki loꞌkiyaꞌapi ako 
apaꞌkaseꞌne.

26  He nepu nasakitapa lapaꞌkesa afifi nehutapa afeo Anumaya Kotiꞌa 
lapaꞌkaeya hapalimaleꞌnea afina hana akufa kava nehaya vaya maiꞌnae? 
Lapaꞌkaeya folakapati ma mopale yafe apaꞌkenopa haleꞌnea vaya nesuꞌyate 
oꞌmaiꞌnae. Ma mopale loꞌkiyaꞌapi haneꞌnea vaya nesuꞌyate oꞌmaiꞌnae. Ani 
kava huno ala apaꞌki haneꞌnea vayaꞌai mafaꞌneꞌapi nesuꞌyate oꞌmaiꞌnae. 
27 Nesuꞌyate oꞌmaiꞌnayaꞌmaki apaꞌkenopa haleꞌnea vaya apavuya hisea 
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yafe ma mopafi vayaꞌmoki “Apaꞌkenopa haleꞌnea vaya oꞌmaiꞌnae.” huꞌa 
huꞌnaya vayaꞌaina Anumaya Kotiꞌa hapalimaleꞌne. Loꞌkiyaꞌapi haneꞌnea 
vaya apavuya hisea yafe ma mopafi vayaꞌmoki “Ma vaya fulufulu vaya 
maiꞌnae.” huꞌa huꞌnaya vayaꞌaina Anumaya Kotiꞌa hapalimaleꞌne. 28  Ma 
mopafi apaꞌki haneꞌnea vayaꞌai loꞌkiyaꞌapi alino fanane hisea yafe 
apaꞌki oꞌmale vayaꞌae “Ina akufa ya maiꞌnae.” huꞌa huneꞌapataya vayaꞌae 
Anumaya Kotiꞌa hapalimaleꞌne. 29 Hapalimaleꞌnea yafe makoꞌke veꞌkamoꞌa 
Anumaya Koti aulakale akufa alino nehaisea kava huno “Naki haneꞌnea 
veꞌka maiꞌnoe.” huno ohisea yafe Anumaya Kotiꞌa ani akufa vaya 
hapalimaleꞌne. 30 Ani kava huno hapalimaleꞌneaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa 
akaiꞌake Yisasi Kalaisiꞌae loꞌkatapa maisayafene huteno alino makopi aino 
loꞌkalateꞌneanaketa lakenopa hale yaꞌmo aepaꞌa Yisasi Kalaisiꞌa maiꞌne. 
Yisasiꞌa hulateꞌnea kavateti Anumaya Kotiꞌa lakaeyafe “Alakepa vaya 
maiꞌnae.” huno hulateteno honiꞌya oꞌmale fate akufa auꞌava kava hisuna 
loꞌkiyaꞌa lamiꞌneanaketa lakaeya haoꞌotake yatimoꞌa nofi hulateꞌnea 
nofipati kalu heno lavalesea miya ataleteno ako kalu heno lavaleꞌne. 31 Ina 
kava hulateꞌnea yafe Anumaya Koti avopi inake huꞌneane

“Mako veꞌkamoꞌa akaiꞌa aki alino asaka hisea akesa afisunoꞌaena 
ani afisea akesa neꞌataleno Anumayamo akiꞌake alino asaka hino.” 
huꞌneane.

Kolini vayaꞌmoki Yisasife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya ke Poloꞌa huno fole aiꞌne.

2 �1‑2  Nepu nasakitapa nakaeya lapaꞌkaeyate ako uꞌna Anumaya Kotiꞌa 
aꞌkeꞌainaka maleno fala kimaleꞌnea ke lahapaꞌnepaiꞌna apaꞌkenopafi 

haleꞌnea vayaꞌmoki nehaya akufa keꞌae lapaipamoꞌa lahapaisea keꞌae 
lahapaꞌopaiꞌnoaꞌmaki nakaiꞌni nakesa inake huꞌna afiꞌnoe “Nakaeya 
apaꞌkaeya folakapi maiꞌneꞌna mako fate yafe hapaꞌopaikoaꞌmaki Yisasi 
Kalaisiꞌa yofo yosale faliꞌnea veꞌkamo keke hapapaikoe.” huꞌna nakesa 
afiꞌnoe. 3  Aꞌkeꞌainaka lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌnoa afina nakufamoꞌa loꞌkiya 
oꞌvaiꞌnikeꞌna koli nehuꞌna atete huꞌnoe. 4‑5 Apaꞌkenopafi haleꞌnea 
vayaꞌmoki huꞌnaya ke lapameꞌatiti nehutapa Yisasife afitapa lapaipafi 
oꞌmalesae huꞌna apaꞌkenopafi haleꞌnea vayaꞌmoki nehaya keꞌae 
lapaipamoꞌa lahapaisea keꞌae ohuꞌnoaꞌmaki Anumaya Koti loꞌkiyae 
lapameꞌatiti nehutapa Yisasife afitapa lapaipafi malesaya yafe Yisasi 
kanale ke nehuꞌna Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamo loꞌkiyaꞌaꞌae 
lapaveliꞌnoe.

Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa lakesa 
afita alakepa hisuna ya nelame.

6  Lamake Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi maleꞌa alaki huꞌneꞌa aꞌkame 
neꞌmalaya vayaꞌaife nakenopafi haleꞌnea ke huꞌna hapaꞌnepauvaꞌmaki 
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ma mopale yafe apaꞌkenopa haleꞌnea vayaꞌai keꞌae mopafi kava vayaꞌai 
keꞌae ohuꞌnoaꞌmaki mani mopale kava vayaꞌae loꞌkiyaꞌapiꞌae ako 
fanane huke. 7 Heꞌe lakaeya Anumaya Kotiꞌa akenopafi haleꞌnea ke 
maleno falaꞌkimaleꞌnea ke lahapaꞌnepaune. Anumaya Kotiꞌa ma mopa 
alo ohuꞌneno hokoteno akenopafi haleꞌnea yapati lakaeya koꞌkuꞌnapi 
haita Anumaya Kotiꞌae ano hale loꞌkiyaꞌa alisuna ka ako valiꞌne. Ani 
ka ako valiꞌnea yafe mako ke huno falaꞌkimaleꞌneaꞌmaki meni ani ke 
ako fole aiꞌne. 8  Ma mopafi kava vayaꞌmoki ani akenopafi haleꞌnea ke 
oꞌafiꞌnae. Heꞌe ani ke afiꞌnininana Anumayamoꞌa ano hale loꞌkiyaꞌamoꞌa 
aepaꞌa haneꞌnea veꞌkakeꞌa yofo yosale nili heꞌa oꞌasainine. 9 Aepaꞌa 
oꞌafiꞌnayaꞌmaki Anumaya Koti avopi kamaleꞌnaya kemoꞌa inake huꞌneane

“Laulakamoꞌa oꞌakeꞌnea yaꞌae lakesamoꞌa oꞌafiꞌnea yaꞌae vaya apaipa 
apaꞌkesafati fole oꞌaiꞌnea yaꞌae Anumaya Kotina apaipa neꞌamea 
vayaꞌaife Anumaya Kotiꞌa ako alino avatati hupateꞌne.” huꞌa 
kamaleꞌnayane.

10 Vayaꞌmoki oꞌafiꞌnayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa ani falaꞌkino maleꞌnea ke 
akaiꞌa Fate Akufa Avamuꞌamoteti ako laveliꞌne. He Anumaya Koti Fate 
Akufa Avamuꞌamoꞌa miꞌko ya neꞌakeanakeno Anumaya Koti falaꞌkino 
neꞌafea aipa akesaꞌae ako afiꞌne. 11 Hana veꞌkamoꞌa mako veꞌkamo aipa 
akesafi haneꞌnea ke ako afinine? Heꞌe oꞌafiꞌneaꞌmaki ani veꞌkamoꞌa 
akaiꞌa aipafi maiꞌnea aku mafaꞌnemoꞌke afiꞌne. Ani akufa kava hea yana 
mako veꞌkamoꞌa Anumaya Koti aipa akesafi haneꞌnea ke oꞌafiꞌneaꞌmaki 
akaiꞌa Fate Akufa Avamuꞌamoꞌke afiꞌne. 12  Afiꞌnikeno Anumaya Kotiꞌa ma 
mopafi vayaꞌmoki neꞌafea apaipa apaꞌkesa olamiꞌneaꞌmaki Fate Akufa 
Avamuꞌamoꞌke ako lamiketa avaleꞌnona yafe lakaeya Anumaya Kotiꞌa 
lamiꞌnea ya afita alakepa huta afiꞌnone

13  Afiꞌnona yafe ke huta fole neꞌaunaꞌmaki mopale yafe apaꞌkenopafi 
haleꞌnea vayaꞌai ke nohunaꞌmaki Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌa 
apaipafi maiꞌnea vayaꞌaife Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa lahapaiya keꞌake 
sali huta hapaꞌnepaune. 14 Hapaꞌnepaunaꞌmaki Anumaya Koti Fate Akufa 
Avamuꞌa oꞌavaleꞌnea veꞌkamoꞌa ani Fate Akufa Avamuꞌamo nelamea 
yana oꞌalikeanakeno “Haviku ya haneꞌne.” huteno afino alakepa ohuꞌnea 
yafe ani ke huno kafino alino apaya hisea Avamuna oꞌavaleꞌnea yafe 
aepaꞌa oꞌafinine. 15 Oꞌafininaꞌmaki Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌa 
ako avaleꞌnisea veꞌkamoꞌa kemo aepaꞌa afiꞌneanakeno miꞌko auꞌava ya 
alino faꞌko faꞌka hukeaꞌmaki mako veꞌkamoꞌa akaeyafe “Ina akufa veꞌka 
maiꞌnane.” huno alino faꞌko huoꞌatese. 16  Anumaya Koti avopi inake huno 
kamaleꞌneane

“Anumayamo neꞌafea aipa akesa nalaꞌa afiꞌneanakeno Anumaya 
alino aya hisea ke hapaike?” huno kamaleꞌneaꞌmaki

Kalaisiꞌa akaeya aipa akesa lamiketa ako aliꞌnona yafe akaeya kemo 
aepaꞌa neꞌafune.
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Anumaya Koti aliꞌya vayaꞌaife huꞌne.

3 �1 Nepu nasakitapa nakaeya lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌneꞌna “Anumaya 
Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa lapaipafi maiꞌniketapa alopa 

vaya maiꞌnae.” huꞌna ke lahapaꞌopaiꞌnoketapa lapaꞌkaeya Kalaisiꞌae 
maiꞌnayaꞌmaki haoꞌotake lapaipa lapaꞌkesale aꞌkame maletapa aise 
mafaꞌnekana hutapa maiꞌnaya yafe Yisasi ke oꞌafiꞌnaya vayaꞌmoki afisaya 
keꞌake lahapapaiꞌnoe. 2  Lapaꞌkaeya alakepa hutapa oꞌmaiꞌnaya yafe 
“Loꞌkiya neꞌyaꞌkana ke oꞌafikae.” nehuꞌna nakaeya nu lapamikeꞌkana 
keꞌake lahapapaiꞌnoe. Meni kanafiꞌae ani kava nehutapa alakepa hutapa 
oꞌmaiꞌnaya yafe nu lapamikeꞌkana keꞌake lahapaꞌnepauve. 3  Haoꞌotake 
lapaipa lapaꞌkesale aꞌkame maletapa maiꞌnaya yafe nu lapamikeꞌkana 
ke lahapaꞌnepauve. Lapaꞌkaeya nepu lapasakife lapaipa afita haviya 
huneꞌapatetapa ke neꞌapamaꞌkitapa ata apa nehaya auꞌava kava 
lapaꞌkaeyapi haneꞌneana haoꞌotake lapaipa lapaꞌkesa haneꞌneanaketapa 
ma mopafi vayaꞌmoki nehaya kavaꞌake nehae. 4 Mako vayaꞌmoki inake 
nehae “Poloꞌa lahaꞌnepaiya keleti Yisasife afita laipafi maleꞌnone.” huꞌa 
nehakeꞌa makoꞌamoki “Apolosiꞌa lahaꞌnepaiya keleti Yisasife afita laipafi 
maleꞌnone.” huꞌa nehae. Ani ke nehayana ma mopale vayaꞌmoki nehaya 
kava nehae.

5 Ani ke nehutapa naꞌya hiketapa ata apa nehae? Lapaꞌkesa afitapa 
alakepa heo Apolosiꞌae veꞌka hana akufa veꞌka maiꞌne? Nakaeya Poloꞌna 
hana akufa veꞌka maiꞌnoe? Laꞌakaeya aliꞌya veꞌkalaꞌake maiꞌnoꞌanakeno 
Anumaya Kotiꞌa fate fate aliꞌyaꞌa laꞌamiketaꞌa aliꞌnoꞌae. Ani aliꞌnoꞌa 
aliꞌyateti lapaꞌkaeya Yisasife afitapa lapaipafi maleꞌnae. 6  Nakaeya Yisasi 
ke lapaipafi haꞌkale maleꞌnokeno Apolosiꞌa li hefino laꞌkikeno lapaipamoꞌa 
fulufulu neheaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa akaiꞌake alino laꞌka faekeno nehake. 
7 Ina kava neheanaketa avina ya nehaꞌkalaya vayaꞌai apaꞌkiꞌae li hefiꞌa 
nelaꞌkea vayaꞌai apaꞌkiꞌae alitapa asaka ohukayaꞌmaki ani avina ya alino 
laꞌka faekeno nehakea veꞌkamo aki Anumaya Koti akiꞌake alita asaka 
hisune. 8  Anumaya Koti ke haꞌkalaya vayaꞌae li hefiꞌa nelaꞌkea vayaꞌae 
makoꞌke akufa aliꞌya aliꞌnaꞌanakeꞌana ani aolemokani aliꞌyaꞌanileti 
hailavi kaselavi huꞌana miyaꞌani alikaꞌae. 9 He laꞌakaeya Anumaya 
Kotiꞌae loꞌkataꞌa makopi maiꞌnetaꞌa aliꞌya neꞌaluꞌa veꞌkala maiꞌnoꞌaketapa 
lapaꞌkaeya Anumaya Koti hoyaꞌa maiꞌnae.

Anumaya Koti aliꞌya vayaꞌmoki no ki vayaꞌkana huꞌnae.
10 Lapaꞌkaeya Anumaya Kotiꞌa kimaleꞌnea noꞌa maiꞌnaya yafe nakaeya 

Anumaya Koti vaya alino kayone hu yaꞌaleti no ki aliꞌyate kava veꞌka 
maiꞌnoe. Nakaeya fiko yosa loꞌkiya vaiꞌna ako faimaleꞌnoanakeꞌa mako 
vayaꞌmoki hanakae. Miꞌko vayaꞌmoki “Ina kava huta kikune.” huꞌa 
apaꞌkesa afiteꞌa alakepa huꞌa keo. 11 Lapaꞌkaeya ako afiꞌnae loꞌkiya 

	�  1 Kolini 3

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



422

vaino atafa nehea anumaya yosa Yisasi Kalaisiꞌa akaiꞌake maiꞌne. 
Mako vayaꞌmoki mako fate anumaya yosa ofainine. 12  Anumaya Koti 
ke hapaꞌnepaiya vayana no neꞌkea vayaꞌkana huꞌa maiꞌnae. Mako 
vayaꞌmoki hapapaiꞌnaya keleti nona loꞌkiyaꞌake yateti falupa olesea 
yosaletiꞌae u yosaletiꞌae kemi yosaletiꞌae yafatetiꞌae neꞌkeaꞌmaki mako 
vayaꞌmoki makale kasalino falupa lesea yosaletiꞌae hiꞌyakofaletiꞌae neꞌke. 
13  Neꞌkeaꞌmaki Yisasiꞌa kake hulatesea afina mako ya ata kanefeꞌkana 
huno fole neꞌaino miꞌko vayaꞌmoki aliꞌyaꞌapi neꞌalea aliꞌya ani atamo 
kanefepi avame hupateno apaleno apasakeke apasakeke hiseapati 
aliꞌya aliꞌnaya aliꞌyaꞌapimoꞌa fole yate fole aisikeꞌa kanale aliꞌyapi 
havi aliꞌyapi vayaꞌmoki akekae. 14 Aketeꞌa mako vayaꞌmoki kanale ke 
hapaꞌnepaiꞌa yafateti no kimaleꞌnisayana noꞌapi ata olesikeno kanale 
huno haneꞌniseana ani vayaꞌmoki kanale miyaꞌapi alikae. 15 Anonaꞌa 
kanale alikayaꞌmaki mako aliꞌya vayaꞌamoki kimaleꞌnisaya noꞌapi ata 
leseana miꞌko aliꞌnaya aliꞌyaꞌapi leno fanane hukeaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa 
apaꞌkaiꞌapi apaꞌku apame alino katisikeꞌa kanale huꞌa maikayaꞌmaki 
anonaꞌa kanale miyaꞌapi oꞌalikayaꞌmaki atafati hapaꞌnaya vayaꞌkana huꞌa 
maikae.

Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayana Anumaya Koti noꞌa maiꞌnae.
16  Lapaꞌkaeya miꞌkoꞌamokitapa Anumaya Koti noꞌa maiꞌnakeno 

Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa ani nopi lapaipafi maiꞌne. 
Lapaꞌkaeya ani yafe afitapa alakepa ohuꞌnafe? 17 Anumaya Koti akaiꞌa fate 
akufa noꞌa haneꞌneanakeꞌa mako vayaꞌmoki Anumaya Kotiꞌa neꞌmaiya 
noꞌa aliꞌa haviya hutesayana Anumaya Kotiꞌa ani vaya alino haviya 
hupatekaiye. Ani nona lapaꞌkaeya maiꞌnae.

Vayaꞌai apaꞌki alita asaka ohisune.
18  Haviku lapaꞌkaeya folakapi mako vayaꞌmoki apaꞌkaiꞌapi apaote 

apaote aꞌa apavataka nehuꞌa “Ma mopale yafe nakenopa haleꞌnea veꞌka 
maiꞌnoe.” huꞌa hisaya vayaꞌmoki ani mopale yafe apaꞌkenopafi haleꞌnea 
yaꞌapi ataleteꞌa Anumaya Kotiꞌa neꞌapamea apaꞌkenopa hale ya alisae. 
Alisayana vayaꞌai apaulakale anekinaki vayaꞌkana huꞌa maikayaꞌmaki lusi 
apaꞌkenopa haleꞌnea vaya maikae. 19 Anumaya Koti aulakale ma mopale 
yafe apaꞌkenopa haleꞌnea vayaꞌmoki afiꞌnaya yaꞌmoꞌa anekinaki vayaꞌai 
apaipa apaꞌkesaꞌkana nehe. Anumaya Koti avopi inake huꞌneane

“Apaꞌkenopa haleꞌnea vayaꞌmoki keꞌoꞌke kaꞌoꞌke kava nehaya 
kavaꞌapileti vaya aliꞌa haviya nehayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa ma 
mopale yafe apaꞌkenopa haleꞌnea haoꞌotake yaꞌapi alino kalifu 
hanakimaleꞌneanakeꞌa yaka kafa heꞌnikeꞌa neꞌvalaya kava huno 
apatafa huꞌneanakeno alino haviya hupateꞌne.” huꞌneane.

20 Anumaya Koti avopi makoꞌae inake huꞌneane
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“Anumayamoꞌa afiꞌneana ma mopale yafe apaꞌkenopafi haleꞌnea 
vayaꞌmoki neꞌafea ya vaꞌyi ohuke.” huno huꞌneane.

21 Ani yafe mako veꞌkamoꞌa ma mopale vayaꞌaife “Lusi kanale vaya 
maiꞌnae.” huno apaꞌki alino asaka ohino. Anumaya Kotiꞌa lapaya hukefe 
miꞌko yana lapamiꞌne. 22  Poloꞌae Apolosiꞌae Pitaꞌae apaꞌkaeya lapaya 
hisaya yafe Anumaya Kotiꞌa lapamiꞌne. Ma mopaꞌae lapavamuꞌae fali 
yaꞌae meni kanaꞌae henakaꞌa fole aisea kanaꞌae miꞌko yana lapaya hisea 
yafe Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeya ako lapamiꞌne. 23  Lapamiꞌniketapa 
lapaꞌkaeya Kalaisi ayapi maiꞌnakeno Kalaisiꞌa Anumaya Koti ayapi 
maiꞌneaꞌmaki naꞌya hiketapa mopale vayaꞌai apaꞌki alitapa asaka nehae?

Anumayamoꞌa akaiꞌa aliꞌya vayaꞌa alino faꞌko nehe.

4 �1 Yisasi ke lahapaꞌnepauna vayatapimokitae lapaꞌkaeya lakaeyafe 
inake hutapa lahaisae “Yisasi Kalaisi aliꞌya kava vaya maiꞌneꞌa 

aꞌkeꞌainaka Anumaya Kotiꞌa falaꞌkimaleꞌnea ke alino apayapi malekeꞌa 
aepaꞌa huꞌa fole aiꞌnae.” hutapa heo. 2  Aliꞌyate ala kava veꞌkamoꞌa 
kava veꞌkaꞌamo hapaisea ke aꞌkame maleno miꞌko afina aliꞌya alino. 
Anumayamoꞌa lakaeya ina kava hisuna yafe nehaiye. Ani yafe lakaeya 
miꞌko afina Anumayamo ke lahapaꞌnepaune. 3  Lapaꞌkaeyaꞌae mako 
vayaꞌae lahaꞌnepaiya ke kanale huno lahaꞌnepaifi havi kava huno 
lahaꞌnepaifi alitapa faꞌko nahaisaya yafe koli nohoaꞌmaki afaꞌa maiꞌneꞌna 
nakaiꞌni nehoa aepaꞌni aliꞌna faꞌko nohoaꞌmaki Anumayamoꞌke akaiꞌa 
alino faꞌko huke. 4 Aliꞌna faꞌko nohoaꞌmaki nakaiꞌni neꞌakoana “Alakepa 
aliꞌya veꞌka maiꞌnoe.” nehoaꞌmaki ani kava nehoa yafe Anumaya Koti 
aulakale nakaeya alakepa veꞌka oꞌmaiꞌnoaꞌmaki Anumayamoꞌa akaiꞌake 
“Ina kava nehane.” huno alino faꞌko nahaisea veꞌka maiꞌneanakeno alino 
faꞌko huneꞌnate. 5 Henakaꞌa Anumaya Kotiꞌa kake hunatekaiyaꞌmaki ani 
kana fole oꞌaiꞌnisiketapa lapaꞌkaeya vaya alitapa faꞌko nehutapa “Ina 
kavana haoꞌotake kava nehae.” hutapa huoꞌapateo. Huoꞌapateꞌnisakeno 
Anumayamoꞌa akaiꞌa esea afina miꞌko vayaꞌmoki haoꞌotake kava nehaya 
kava hani yapi falaꞌkimaleꞌnaya kavana Anumaya Kotiꞌa alino hale yate 
fole ainelateno Anumayamoꞌa akaiꞌa laipafi haneꞌnea ya aketeno “Kanale 
kava huꞌnafi haoꞌotake kava huꞌnafi?” huno akaiꞌa alino faꞌko lahauke. 
Akaiꞌa alino faꞌko huteno miꞌko vayaꞌai apaipa apaꞌkesa apaote apaote 
apaꞌketeno Anumaya Kotiꞌa “Kanale kava huꞌnane.” huno hapapaike.

Kolini vayaꞌmoki apaꞌkaiꞌapi apaꞌkike aliꞌa asaka nehae.
6  Nepu nasakitapa lapaꞌkaeya afisaya yafe nakaeyaꞌae Apolosiꞌae alitapa 

faꞌko olahaꞌaisaya ke nehuꞌna ka lapave neliꞌna inake nehoe Anumayamo 
avopi haneꞌnea ke afitapa aꞌkame maleo. Mako veꞌkamo aki alitapa 
asaka nehutapa mako veꞌkamo aki alitapa haviya hisayana lapaꞌkaitapi 
lapaꞌkufa alitapa hai yafe maitapa halove heo. 7 Kakaeya vaya apaꞌkaseꞌka 
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lusi kanale veꞌka oꞌmaiꞌnane. Miꞌko maleꞌnana yana Anumayamoꞌa 
kamiꞌniki ani yafe naꞌya hikeꞌka kakesa neꞌafiꞌka “Nakaiꞌnike ani kava 
nehoe.” huꞌka kakaiꞌka kakufa aliꞌka nehaine?

8  Lapaꞌkaeya Kolini vayaꞌmokitapa ma ke hutapa nehafe “Lakaitike 
Yisasi ke ako hai afiꞌnone.” nehutapa “Poloꞌae Apolosiꞌae mani ke 
lahapaiꞌaketa oꞌafiꞌnonaꞌmaki lakaitike ako afiꞌnonanaketa ako 
lanaꞌkaseta kava vaya ako maiꞌnone.” hutapa nehafe? Kava vaya 
maiꞌnaninana laꞌakaeya lapaꞌkaeyaꞌae loꞌkataꞌa kava vayaꞌkana hutaꞌa 
maiꞌnoꞌae huꞌna hininaꞌmaki lamake lapaꞌkaeya ani akufa vaya oꞌmaiꞌnae. 
9 Nakaeya make huꞌna nakesa neꞌafoe Anumaya Kotiꞌa lakaeyafe ako 
hapalimaleꞌnea yafe Yisasi ke neꞌafunakeno aliꞌyaꞌale hulateꞌnea 
vayaꞌmokita ala vaya uꞌa hokotetaketa henaka apaꞌkame neꞌona vaya 
aise vaya maisuna yafe hulateꞌne. Aꞌkeꞌainaka kame vayaꞌmoki ako 
kake humaleꞌneꞌa hapakeꞌa nefalea vayaꞌkana huta lakaeya henaka 
neꞌona vaya maiꞌnonanakeꞌa vayaꞌmokiꞌae koꞌkuꞌnapi kayo kayo 
vayaꞌae lakaeya nelakeꞌa “Loꞌkiyaꞌapi oꞌmaleꞌnea vayane.” nehuꞌa kiki 
hulateꞌnae. 10 Lakaeya Kalaisi aliꞌya neꞌalunakeꞌa vayaꞌmoki lakaeyafe 
“Aneki vayaꞌkana huꞌa maiꞌnae.” huꞌa nehayaꞌmaki lapaꞌkaeya inake 
nehae “Kalaisiꞌae loꞌkata maiꞌnona yafe kanale lakenopafi haleꞌnea 
vaya maiꞌnone.” hutapa nehayaꞌmaki lakaeya loꞌkiyati oꞌmaleꞌnea 
vaya maiꞌnonaꞌmaki lapaꞌkaeya inake nehae “Loꞌkiyati haneꞌnea vaya 
maiꞌnone.” hutapa nehae. Lapaꞌkaeya lapaꞌki aliꞌa asaka nehayaꞌmaki 
lakaeyafe “Olahaiya vaya maiꞌnae.” huꞌa nehae. 11 Yisasi ke nehuna yafe 
aꞌkeꞌainakaꞌae meniꞌae neꞌyafe laka neleno life nelahauno kenati vala 
neꞌaino havaesuna noꞌae ohaneꞌniketa uteta nehunakeꞌa kayo nelame. 
12  Layapati aliꞌya alunakeno moni fole aiketa neꞌya alita neꞌnone. 
Vayaꞌmoki huꞌa haviya hunelatayaꞌmaki lakaeya Anumayamoteka ke 
nehuta inake nehune “Anonaꞌa kanale ya apameo.” huta nehune. Lakaeya 
lusiya huꞌa aliꞌa haviya hunelatayaꞌmaki lakaeya vase huta maiꞌneta ani 
kana ya neꞌalune. 13  Huꞌa haviya hunelatayaꞌmaki apaꞌkaeya yuna heꞌa 
maisaya ke hapaꞌnepaune. Miꞌko mopale vayaꞌmoki lakaeyafe “Kasaliꞌnea 
ya aliꞌa hakakiꞌa neꞌatalaya yaꞌkana vaya maiꞌnayanaketa apaꞌkaeya ke 
oꞌafikune.” huꞌa nehae. Aꞌkeꞌainakaꞌae meniꞌae ani ke hulateme neꞌae.

Poloꞌa “Nakaeya auꞌava kava aꞌkame maleo.” huꞌne.
14 Mani ke afitapa lapavuya hisaya ke noꞌkaovaꞌmaki neꞌnahaiya 

mafaꞌne maiꞌnaya yafe lapaipa lapaꞌkesa aliꞌna halesoa yafe lapaumomo 
neꞌmaleꞌna mani ke neꞌkaove. 15 Oꞌafunamaꞌa vayaꞌmoki Kalaisina aꞌkame 
visaya ke aliꞌa lapaya nehayaꞌmaki nakaeya nakaiꞌnike afotapimoꞌna 
maiꞌnoe. Yisasi Kalaisi kanale ke nakaiꞌnike lahapapaiꞌnoketapa afitapa 
lapaipafi maleꞌnaya yafe nakaeya afotapimoꞌna maiꞌnoe. 16  Afotapimoꞌna 
maiꞌnoa yafe nakaeya neꞌmauva auꞌava neꞌaketapa naꞌkame maletapa 
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utetapa heo. 17 Ani kava hisaya yafe Timotina hutokeno lapaꞌkaeya 
lapaꞌkekefe neꞌve. Timotiꞌa Anumayatiꞌae loꞌkano maiꞌneno kanale aliꞌyaꞌa 
neꞌalikeꞌna nakaeya nahau nayamopafati neꞌnahaiya mafaꞌneꞌni maiꞌnea 
yafe Yisasi Kalaisiꞌae loꞌkaꞌna uꞌneꞌna nehoa auꞌava yafe huno lapaꞌkesa 
hisiketapa ani auꞌava kava hisaya ke lahapapaisea yafe neꞌve. Neꞌvikeꞌna 
nakaeya fate fate kumate uꞌna Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaife 
ani ke hapaꞌnepauve.

18  Makoꞌamokitapa nakaeyafe “Oꞌmekaiye.” nehutapa lapaꞌkaitapi 
lapaꞌkufa alitapa nehaiye. 19 “Oꞌmekaiye.” hutapa nehayaꞌmaki 
Anumayamoꞌa hauꞌnisikenoꞌaefena hunatesikeꞌna makale lapaꞌkaeyate ako 
ukoe. Uꞌneꞌna apaꞌkaiꞌapi apaꞌkufa aliꞌa nehaiya vayaꞌai uꞌna neꞌapaꞌkeꞌna 
nakaeyafe nehaya keꞌake oꞌafikoaꞌmaki Anumaya Koti loꞌkiyaꞌa haneꞌnikeꞌa 
kanale aliꞌya neꞌalifi afaꞌa maiꞌnafi huꞌna apaꞌkekauve. 20 Anumaya 
Kotiꞌa kava neꞌyakaiya yapi lakaeya maiꞌnona yaꞌmo aepaꞌamoꞌa ina 
kava huno haneꞌne. Lakaeya nehuna ke Anumaya Kotiꞌa nohaiyaꞌmaki 
akaiꞌa loꞌkiyaleti kanale huta maisuna yafe nehaiye. 21 Nehaiyanakeꞌna 
lapaꞌkaeyate visoana lapaꞌkaeya naꞌyafe nelahapaiye? Ke lapamaꞌkikefe 
visufi? Vase huꞌna lapaꞌkaeyafe nahau nayamopafati neꞌnahaiya kava 
hukefe ukoe? Ani yafe etetapa lapaꞌkesa neꞌafitapa alakepa hutapa 
maisayana lapaꞌkaeyafe nahau nayamopafati neꞌnahaisikeꞌna vaꞌyi hukoe.

Kumai kavafe huꞌne.

5 �1 Lapaꞌkaeya maiꞌnaya folakapati “Lusi haoꞌotake kava nehae.” huꞌa 
hakeꞌna afiꞌnoana “Yisasi ke noꞌafea vayaꞌmoki nohaya kava huno 

mako veꞌkamoꞌa afoꞌamo aꞌae kumai kava nehe.” huꞌa avake hakeꞌna 
afiꞌnoe. 2  Ani kava huꞌnea yafe na kava hiketapa “Miꞌko yafe ako afiꞌnone.” 
hutapa lapaꞌkufa alitapa nehaiye? Naꞌya hiketapa lapavuya nehikeno 
lapaunumoꞌa lapaulakafati elino noꞌme? Lapavuya hisiketapaena 
naꞌya hiketapa ani veꞌka lapaꞌkaeyapati hafaitalakeno noꞌve? Naꞌya 
hiketapa “Afaꞌa maiyo.” hakeno maiꞌne? 3  Nakaeya aluleka maiꞌnoaꞌmaki 
nameꞌamoꞌa lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌnikeꞌna nakaeya lapaꞌkaeyaꞌae 
maiꞌnekeꞌkana huꞌna haoꞌotake kava huꞌnea veꞌkae “Haoꞌotake kava 
nehane.” huꞌna Yisasi Kalaisi akile kake huneꞌatoe. 4‑5 Ani ke ako 
huketapa afiꞌnayanaki alitapa atalu hutapa maiꞌnaya folakapi nakaeya 
nameꞌae Yisasi Kalaisi loꞌkiyaꞌae lapaꞌkaeyaꞌae loꞌkaꞌana maiꞌnaꞌanaketapa 
Anumayatimoꞌa kake hulatesea afina ani veꞌkamo aku ame alino katisea 
yafe Anumayati Yisasi loꞌkiyaꞌaleti Sata ayapi avaletapa ateo. Sataꞌa ani 
veꞌka kayo amakisikeno akeno haꞌye nehea akufa hano hutese.

Haoꞌotake kava nehaya vayaꞌaina hapafaitalesaya ke.
6  Lapaꞌkaeya lapaꞌkufa alitapa nehaiya kavana alakepa kava alitapa 

avina nohae. Inaki ma yafe oꞌafiꞌnafe? Laꞌnefa falaovateti kai hameꞌya 
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maya alo hukefe halekisea ya aise yisi aliꞌa akunaku huteꞌa aliꞌa kalifaꞌa 
maleꞌnakeno henakaꞌa miꞌkoꞌa halekiꞌne. Ina halekiꞌnea akufa kava 
huno aise haoꞌotake kava huꞌnaya yaꞌmoꞌa miꞌko vayaꞌai folakapi uneno 
hisikeno hale neꞌkea avamete ala haoꞌotake kava alino fole aike. 7 Ala 
haoꞌotake kava fole oꞌaino kanale saufa laꞌnefaꞌkana falaova maisaya 
yafe halekisea yisi ani laꞌnefa falaovapati alitapa yaka hutaleo. Ani kava 
nehutapa alakepa kavaꞌake hutapa maisaya yafe ani haoꞌotake ya alitapa 
yaka hutaleo. Aꞌkeꞌainaka vayaꞌmoki haoꞌotake kavaꞌape afiꞌa sipi sipi afu 
heꞌnaya akufa kava huno lakaeya alakepa kava huta maisuna yafe Yisasiꞌa 
faliꞌne. Faliꞌnea yafe yisi alitapa ataleꞌnaya avamete haoꞌotake yati 
atalesune. 8  Ani yafe aꞌkeꞌainaka vayaꞌmoki sipi sipi heꞌa amuse huꞌnaya 
akufa kava huta amuse nehuta Anumayamona aꞌkame neꞌuta vaya afita 
haviya hupatesuna kavaꞌae haoꞌotake kavaꞌae ataleteta afita alakepa 
huꞌneta aole lakesa oꞌafita lamake keꞌake huta maisune.

9 Ako kaꞌna lapamiꞌnoa avopi inake huꞌnoe “Kumai kava nehisaya 
vayaꞌae loꞌkatapa oꞌmaiyo.” huꞌna kamaleꞌnoe. 10 Ani ke huꞌnoana 
aꞌyafa nehavaꞌa kumai kava nehuꞌa Yisasi ke noꞌafea vayaꞌae loꞌkatapa 
oꞌmaiyo huꞌnae nehoe. Ani vayaꞌmoki alu veꞌkamo yafe akeꞌa hapaꞌye 
nehuꞌa apaꞌkeꞌatike ke nehuꞌa kumaya ya nehuꞌa ako faliꞌnaya vayaꞌaife 
anumayati maiꞌne huꞌa apaꞌkisana nefaiya vayaꞌae maiꞌnayaꞌmaki ani 
vayaꞌae loꞌkatapa oꞌmaisayana miꞌko ma mopa alaki ataletapa ukae. 
11 Ukayaꞌmaki nakaeya ani avo kaꞌnoa avoꞌmo aepaꞌa inake huꞌna 
kaꞌnoe Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya nepu lapasaki folakapi mako 
veꞌkamoꞌa aꞌyafa nehavano kumai kava nehuno alu veꞌkamo yafe akeno 
haꞌye nehuno ako faliꞌnaya vayaꞌaife anumayaꞌni maiꞌne huno akisana 
nefaiya kava nehuno vayaꞌaife huno haviya huneꞌapateno atu li neꞌneno 
anekinaki nehuno akeꞌatike ke huno ano apavataka nehuno kumayaꞌya 
nehisea kava huno nepu lapasaki ani kava nehisaketapaena apaꞌkaeyaꞌae 
loꞌkatapa oꞌmaiyo. Ani kava nehaya vayaꞌae loꞌkatapa neꞌya oꞌneo huꞌna 
loꞌkiya ke nehoe.

12‑13  Anumayamo aꞌkame noꞌvaya vaya nakaeya kake hupatesoa 
aliꞌyaꞌni oꞌmaleꞌneaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa aliꞌyanakeno kake 
hupatekaiye. Lakaeyaꞌae maiꞌneꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi neꞌmalaya vayana 
alitapa faꞌko huneꞌapatetapa “Haoꞌotake kava oheo.” hutapa hapaꞌmaesaya 
aliꞌyatapi haneꞌne huno Anumaya Koti avopi inake huno kamaleꞌneane

“Lapaꞌkaeyaꞌae loꞌkaꞌa maiꞌnisayapati haoꞌotake kava hisea veꞌka 
hafaitapa ataleo.” huno kamaleꞌneane.

Yisasife ako afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌmoki 
nepu apasaki apavaleꞌa kake huoꞌapateo.

6 �1 Mako nepu lapasakiꞌae ke vaiꞌnetapaena kake hupatekefena naꞌya 
hiketapa Anumayamo aꞌkame noꞌmalaya kava vayaꞌaite apavaletapa 

1 Kolini 5​, ​6	�

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



427

neꞌvae? Lapaꞌkaeya ina akufa kava nehaya yafe lapavuya hino. Ina kava 
ohutapa Yisasife ako afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaiteꞌke apavaletapa 
vikeꞌa ketapi afiꞌa faꞌko hunelapateꞌa aliꞌa kanale hulapateo. 2  Yisasife 
afiꞌa apaipafi maleꞌnaya anakaꞌmoki henakaꞌa ma mopale vaya kake 
hupatekae huꞌnaya ke oꞌafiꞌnafe? Lapaꞌkaeya henakaꞌa mopale vaya 
kake hupatekayaꞌmaki naꞌya hiketapa aise yafe “Ke alita faꞌko hisuna 
loꞌkiyati oꞌmaleꞌne.” hutapa nehae? 3  Henakaꞌa lakaeya koꞌkuꞌnapi 
kayo kayo vaya kake hupatekaune ke lapaꞌkaeya oꞌafiꞌnafe? Ani kava 
hukunanaketa ma mopale kake hisaya yana aise yanakitapa lapaꞌkaeya 
alitapa faꞌko hukae. 4 Mako ke lapaꞌkaeya folakapi fole aisiketapaena “Ani 
ke alita faꞌko hisune.” hutapaena naꞌya hiketapa Anumayaleka aꞌkame 
noꞌmalaya vayaꞌaite alitapa neꞌvae? Heꞌe ani kava nehayana haoꞌotake 
kava nehae. 5 Lapavuya hisaya yafe mani ke nehoe. Havi kava nehaki 
lapaꞌkaeya folakapi aole veꞌkalaꞌmokani ako ke vaiꞌnisaꞌakenoꞌaena 
lapaꞌkaeya folakapi mako akenopa haleꞌnisea veꞌkamoꞌa folakaꞌanifi 
hetiꞌneno keꞌani alino faꞌko hanaisea veꞌka oꞌmaiꞌnife? Heꞌe maiꞌnekaiye. 
6  Maiꞌnekaiyaꞌmaki naꞌya hiketapa ani veꞌkale kake ohutapa nepu lapasaki 
kake hupatekefena Anumayamo aꞌkame noꞌmalaya vayaꞌaite avaletapa 
neꞌvae?

7 Anumayamo kate neꞌvisakeno ke vai ya fole ainaketapaena kake 
hupatesayana ani haoꞌotake kava huꞌnayaketapa ako asakaulaviꞌnae. 
Mako veꞌkamoꞌa haoꞌotake kava hukateꞌniseana ani kavafe “Afa yane.” 
nehuꞌka kake huoꞌataninana kanale hinine. Mako veꞌkamoꞌa kakaeya 
ya kumaya aliꞌnisikeꞌkaena “Afa yane.” nehuꞌka kake huoꞌatesanana 
kanalene. 8  Kanale hininaꞌmaki ani kava ohutapa nepu lapasaki kake 
hupatesaya yate apavaletapa neꞌvayana havi kava huneꞌapatetapa 
apaꞌkaeya ya kumayaꞌya ya nehayana haoꞌotake kava nehae.

9 “Haoꞌotake kava nehaya vayana Anumaya Kotiꞌa kava yakaisea 
kumate ohaikae.” huno huꞌnea ke oꞌafiꞌnafe? Ani yafe afitapa alakepa 
hutetapa kasukeꞌake ke oꞌafeo. Ma haoꞌotake kava nehisaya vayaꞌmoki 
Anumaya Koti kava yakaisea kumate ohaikae aꞌyafa nehavaꞌa kumai 
neheꞌa ako faliꞌnaya vayaꞌaife anumayati maiꞌne huꞌa apaꞌkisana nefaiꞌa 
alu veꞌkamo aꞌae avayu nehuꞌa ve afaluꞌae ve alave kava nehisaya vayana 
Anumaya Kotiꞌa kava yakaisea kumate ohaikae. 10 Kumaya neheꞌa alu 
veꞌkamo yafe akeꞌa hapaꞌye nehuꞌa atu li neꞌneꞌa anekinaki nehuꞌa mako 
vayafe huꞌa haviya huneꞌapateꞌa kasuke nehuꞌa kumaya ya nehisaya 
vayana Anumaya Kotiꞌa kava yakaisea kumate apaukosa lamake huno 
oꞌmalekaiye. 11 Lapaꞌkaeyaꞌae mako maiꞌnaya vayaꞌmoki aꞌkeꞌainaka ani 
akufa havi vaya maiꞌnayaꞌmaki Anumayatimo Yisasi Kalaisi akiletiꞌae 
Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamotetiꞌae havi yatapi ako ano 
kalopataleꞌniketapa fate akufa vaya maiꞌnetapa Anumaya Koti aulakale 
“Alakepa vaya maiꞌnae.” huteno alino kanale hulapateꞌne.
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Lakaeya lakufa Fate Akufa Avamuꞌmo no haneꞌne.
12  Mako vayaꞌmoki inake huꞌa nehae “Miꞌko Mosese ke male 

maleꞌnea ke aꞌkame oꞌmalesunana kanalene. Miꞌko hisuna kavana ka 
oꞌaꞌkaniꞌneanaketa afaꞌa hukune.” nehayaꞌmaki nakaeya inake nehoe 
miꞌko kavaꞌmoꞌa laya ohukeanakeꞌna nakaeya nahaꞌoꞌmaesea kava 
ohukoe. Nakaeya afaꞌa huninaꞌmaki ani kavaꞌmoꞌa nofi hunatesea yafe 
nakaeya ani kava ohukoe. 13  Mako vayaꞌmoki inake nehae “Anumaya 
Kotiꞌa neꞌya nesuna yafe laipa alo humaleꞌne. Neꞌya nesuna yafe neꞌya alo 
huꞌneanaketa afaꞌa nekaune.” huꞌa nehayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa henakaꞌa 
neꞌyaꞌae laipaꞌae alino fanane hukeaꞌmaki lakaeya kumai hesuna 
yafe Anumaya Kotiꞌa vaya lakufa alo huoꞌmaleꞌneaꞌmaki Anumayaꞌae 
loꞌkata maiꞌnetae akaiꞌa aliꞌya alisuna yafe lakufa alo humaleꞌneno 
Anumayamoꞌa laya hisea yafe maiꞌne. Ani yafe kumai kava ohisune. 
14 Anumaya Kotiꞌa Anumayati Yisasiꞌa faliꞌneapati akufa ako alino 
hetiteꞌne. Alino hetiteꞌnea kava huno loꞌkiyaꞌaleti lakaeya faliꞌnisunana 
ani kava huno lakufa alino hetilatekaiye.

15 Oꞌafiꞌnafe Yisasi Kalaisiꞌae maita hapaita maiꞌnona yafe lakaeya 
lakufa laiya laya laulaka lakesa Kalaisi yaꞌake haneꞌne. Ani yafe hanaꞌya 
huta Kalaisiꞌae hapaita maiꞌnonapati kumai nehaya aꞌneꞌae makopi 
nehavaone? Havaesunana Yisasiꞌa akaiꞌa kumai aꞌneꞌae havaesea akufa 
kava huta havaꞌnone. 16  Anumaya Koti avopi inake huno kamaleꞌneane

“Ve alave hisaꞌana makoꞌke anaꞌkufa hapakaiye.” huno kamaleꞌneane.
Ani kava huꞌnaꞌaꞌmaki mako veꞌkamoꞌa kumai aꞌneꞌae loꞌkano havaeseana 
ani kava huno makoꞌke anaꞌkufa hapakaiye. Ani yafe oꞌafiꞌnafe? 17 Makoꞌke 
anaꞌkufa hapakaiyaꞌmaki Anumayaꞌae maino hapaisea veꞌkamoꞌa ani kava 
huno Anumayaꞌae makoꞌke anaipa anaꞌkesale maikaꞌae.

18  Inaki lapaꞌkaeya kumai he yafe koli nehutapa ataletapa lapaune heo. 
Miꞌko haoꞌotake kavaꞌmoꞌa vaya apaꞌkufa alino haviya noheaꞌmaki kumai 
he kavaꞌmoꞌke vaya apaꞌkufa akuꞌainakaꞌae amekaꞌae alino haviya nehe. 
Ani yafe koli nehutapa ataletapa lapaune heo. 19 Oꞌafiꞌnafe lapaꞌkufa 
Fate Akufa Avamuꞌamo noꞌa haneꞌniketapa Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa Fate 
Akufa Avamuꞌa ako lapamiꞌnikeno lapaipafi maiꞌne. Ani yafe lapaꞌkufa 
lapaꞌkaitapi ya oꞌmaleꞌneaꞌmaki Anumaya Koti ya haneꞌne. 20 Anumaya 
Kotiꞌa ala miyateti lapaꞌkaeya ako miya helapateꞌnea yafe lapaꞌkufa 
lapaꞌkaeya ya oꞌmaleꞌniki Anumayamo akaiꞌa ya haneꞌnikeno miya 
helapateꞌnea yafe lapaꞌkufa yakaiꞌnetapa kanale auꞌava kavaꞌake nehutapa 
Anumaya Koti aki alitapa asaka heo.

Ve alavemoki kanale huꞌa maisaya auꞌava kavafe huꞌne.

7 �1 Lapaꞌkaeya avo katapa nafikeꞌnaya yafe lahapapaikuki afeo. Mako 
veꞌkamoꞌa a oꞌalisea akesa hinakenoꞌaena a oꞌalino afaꞌa maiseana 
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kanale huno maike. 2  Kanale huno maikeaꞌmaki apaꞌkufa akeꞌa hapaꞌye 
nehuꞌa kumai he kavaꞌmoꞌa lusiya huno fole aino haneꞌnea yafe miꞌko 
vemoki a alisakeꞌa aꞌnemoki ve alisae. 3  Ve alave maiꞌnaꞌa yafe aꞌamoꞌa 
“Aꞌyafa havakauꞌae.” hisikenoꞌaena anauꞌamoꞌa “Heꞌe.” ohise. Anauꞌamoꞌa 
ani kava huno “Aꞌyafa havakauꞌae.” hisikenoꞌaena aꞌamoꞌa “Heꞌe.” ohise. 
4 Makoꞌke alavela maiꞌnaꞌa yafe aꞌmo akufa akaiꞌa akufa oꞌmaleꞌniki 
anauꞌamoꞌke kava hisea akufa haneꞌne. Ani kava huno vemo akufa akaiꞌa 
akufa oꞌmaleꞌniki aꞌamoꞌke kava hisea akufa haneꞌne. 5  Ina akufa ya 
haneꞌnea yafe vemoka aꞌkamofe “Heꞌe.” huoꞌato. Aꞌmoka anauꞌkamofe 
“Heꞌe.” huoꞌateꞌka makoꞌke lanaipa lanaꞌkesale maiꞌnetana “Aise kanaꞌa 
afina ve alave kava ohutaꞌa Anumaya Kotiteka ke hutaꞌa afikekauꞌae.” 
hutetana etetana ve alave ya hiꞌao. Ohisaꞌana Sataꞌa ano lanavataka 
hisiketana fate veꞌae fate aꞌneꞌae apaꞌketana lahanaꞌye hu yafenaki aiseꞌa 
maiketana hiꞌao.

6  Mani nehoa ke lapaya hukefe nakaiꞌni nakesafati nehuki Anumaya 
Koti ke male maleꞌnea ke ohuꞌnoe. 7 Anumaya Kotiꞌa a oꞌalisoa loꞌkiya 
namiꞌneanakeꞌna nahaeya maiꞌnoaꞌmaki miꞌko vayaꞌmoki nakaeya 
huꞌnoa kava hisaya yafe neꞌnahaiyaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa loꞌkiyaꞌa 
makoꞌke makoꞌkeꞌmokita lamiꞌniketa laote laote kava huta maiꞌneta fate 
fate laipa lakesa afita maiꞌnone.

8  Nahaeyaꞌveꞌae aꞌmafaꞌneꞌae kaite veꞌae kaite aꞌneꞌaefe mani ke nehoe 
nakaeya a oꞌaliꞌna neꞌmauva kava hutapa maisune hutapaena kanalene 
nehoe. 9 Kanalene nehoaꞌmaki apaꞌkufa akeꞌa hapaꞌye hu yaꞌmo afiꞌa 
loꞌkiya vaiꞌa apaipa kava yakaisaya loꞌkiyaꞌapi oꞌmaleꞌniseana a alisakeꞌa 
ve alisakeꞌa hisae. A alisayana kanaleꞌmaki a oꞌaliꞌa afaꞌa maisayana ata 
lapaleꞌyafenaki aꞌke alisae.

10 Ve alavemokitapa lapaumomo maleꞌnoa ke huꞌna loꞌkiya vaiꞌna 
lahapapaikefe hoe. Nakaiꞌni nakesafati nohoaꞌmaki Anumayamo huꞌnea 
ke nehoe. Aꞌnemokitapa anautapimoki oꞌapataleo. 11 Oꞌapatalekayaꞌmaki 
apatalesaya aꞌnemokitapa mako fate vele oꞌmaitapa afaꞌake maiyo. 
Afaꞌa oꞌmaisaya lapaꞌkesa hinaketapaena etetapa anautapimoꞌae utapa 
ke hutapa falu hutetapa makoꞌke lapaipale maiyo. Vemokitapa aꞌnetape 
“Lahapafaitalonaki veo.” hutapa oheo.

12  Mako vayaꞌmokitapaꞌae afisaya ke nehoe. Mani ke Anumayamoꞌa 
ohuꞌnea ke nakaeya nakesafati nehoe. Yisasife afino aipafi maleꞌnisea 
veꞌkamo aꞌmoꞌa Anumayamo aꞌkame oꞌmaleno havikopa neꞌmaiya 
aꞌmoꞌa anauꞌamoꞌae maisea akesa hisikenoꞌaena anauꞌamoꞌa “Ako 
kataleꞌnoki ako uvo.” huno huoꞌatese. 13  Yisasife afino aipafi maleꞌnisea 
aꞌmo anauꞌamoꞌa Anumayamo aꞌkame oꞌmaleno havikopa neꞌmaisea 
veꞌkamoꞌa aꞌamoꞌae maisea akesa hisikenoꞌaena aꞌamoꞌa “Ako kataleꞌnoki 
ako uvo.” huno huoꞌatese. 14 Huoꞌatekaiyaꞌmaki Yisasife afino aipafi 
maleꞌnea aꞌamoꞌa Yisasi ke noꞌafea veꞌkaꞌae loꞌkano neꞌmaiya yafe ani 
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Yisasi ke noꞌafea anauꞌamoꞌa Anumaya Koti aulakale fate akufa veꞌka 
maiꞌne. Maiꞌnikeno Yisasife afino aipafi maleꞌnea anauꞌamoꞌa Yisasi ke 
noꞌafea aꞌae loꞌkano neꞌmaiya yafe ani Yisasi ke noꞌafea ana Anumaya 
Koti aulakale fate akufa a maiꞌne. Anumaya Koti aulakale fate akufa 
vaya oꞌmaisaꞌana mafaꞌneꞌanimokiꞌae ani kava huꞌa fate akufa mafaꞌne 
oꞌmaikayaꞌmaki loꞌkaꞌana maisaꞌakeꞌa Anumaya Koti aulakale fate akufa 
mafaꞌne maiꞌnae. 15  Maiꞌnayaꞌmaki Yisasi ke noꞌafea veꞌkamoꞌa Yisasife 
afino aipafi maleꞌnea aꞌa atalesea akesa afiseana afaꞌa atalese. Yisasi ke 
noꞌafea aꞌmoꞌa Yisasife afino aipafi maleꞌnea anauꞌamona atalesea akesa 
afiseana afaꞌa atalese. Atalekayaꞌmaki Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya 
vefi api nofi alino atafaipateꞌneapati nofi ako alino kalu hetaleꞌnikeꞌana 
afaꞌa maiꞌnaꞌae. Anumaya Kotiꞌa laipa falu hisuna yapi maisuna yafe ke 
hiketa akaeyateka eꞌnone. 16  Eꞌnonaꞌmaki Anumayamo aꞌkame neꞌvana 
aꞌmoka akaeyaꞌae maiꞌnisanana anauꞌkamoꞌa aipa aino yahae hisifi? Aino 
yahae hinakeno Anumaya Kotiꞌa aku ame alino katisikeno aino yahae 
hisifi ohisifi inaꞌa oꞌafiꞌnane. Aipa aino yahae hisea yafe kameꞌatiti ho. 
Anumayamo aꞌkame neꞌvana veꞌkamoka akaeyaꞌae maiꞌnisanana aꞌkamoꞌa 
akaiꞌa aipa aino yahae hisikeno Anumaya Kotiꞌa aku ame alino katisikeno 
aino yahae hisifi ohisifi inaꞌa oꞌafiꞌnane. Aipa aino yahae hisea yafe 
kameꞌatiti ho huꞌnae nehoe.

Anumaya Kotiꞌa “Ina kava hutapa maiyo.” huno 
hulateꞌnea kavaꞌake huta maisune.

17 Anumaya Kotiꞌa miꞌko vaya uꞌeꞌa huꞌa maisaya auꞌava ya faꞌko huno 
apamiꞌneanaketapa miꞌkoꞌamokitapa Anumayamoꞌa “Nakaeya mafaꞌne 
maiyo.” huno ke huꞌnea afina “Ina kava huꞌka maiꞌneꞌka aliꞌya aleo.” 
huno kahapaiꞌnea kavaꞌake ho. Ani ke fate fate kumate uꞌna Anumayamo 
anakaꞌaina hapaꞌnepauki afeo. 18  Mako vayaꞌmoki Anumayamoꞌa 
“Nakaeya mafaꞌne maiyo.” huno ke huꞌnea afina Yuta vayaꞌmoki nehaya 
kava huꞌa akoya anoꞌa laka huꞌnea afukuna haneꞌnikeno eteno ani 
afukuꞌmo ano valaꞌvala nehea kava huno fala oꞌkise. Anumaya Kotiꞌa 
“Nakaeya mafaꞌne maiyo.” huno ke huꞌnea afina mako Yuta nofi oꞌmai 
vayaꞌmoki “Yuta vaya maiꞌnae.” huꞌa hulatesae nehuꞌa apaꞌkoya anoꞌa laka 
ohuꞌnaya vayaꞌmoki “Meni laka hukune.” huꞌa ohisae. 19 Apaꞌkoya anoꞌa 
laka nehisafi laka nohisafi ani aole kavana afaꞌa atupale ya haneꞌniki 
Anumaya Koti keke afita aꞌkame malesunana aepaꞌa haneꞌne. 20 Inaki 
miꞌkoꞌamokitapa Anumaya Kotiꞌa “Nakaeya mafaꞌne maiyo.” huno ke 
huꞌnea afina maiꞌnana noꞌae neꞌalina aliꞌyaꞌae oꞌataleꞌka makoꞌae ani 
kavaꞌake ho. 21 Mako veꞌkamoka kava veꞌkale miya oꞌali aliꞌya alisanana 
nofipi maiꞌnanakeno Anumaya Kotiꞌa “Nakaeya mafaꞌne maiyo.” huno 
ke huꞌneanaki kanalene nehuꞌka ani aliꞌya aleo. Alikanaꞌmaki “Meni 
nofi huoꞌkateꞌnoanakeꞌka afaꞌa maikane.” huno hisikeꞌkaena amuse 
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nehuꞌka afaꞌa uvo. 22  Mako veꞌkamoka miya oꞌali aliꞌya neꞌalinana nofipi 
maiꞌnananakeno Anumaya Kotiꞌa “Nakaeya mafaꞌne maiyo.” huno ke 
huꞌnikeꞌka Anumayatimoꞌae loꞌkaꞌka maiꞌnana yafe Anumayamoꞌa 
haoꞌotake yaꞌka alino nofi humaleꞌneapati ako alino kalu hekateꞌnea 
yafe nofipi makoꞌae oꞌmaiꞌnanaꞌmaki mako vayaꞌmoki nofi huoꞌapatakeꞌa 
afaꞌa maiꞌnakeno Anumaya Kotiꞌa “Nakaeya mafaꞌne maiyo.” huno 
ke huꞌnikeno Yisasi Kalaisite miya oꞌalisaya aliꞌya vayaꞌa maiꞌnae. 
23  Anumaya Kotiꞌa ala miyateti miya faino lapavaleꞌniketapa akaeya 
vaya ako maiꞌnayanaki mopale vayaꞌmoki lapaꞌkaeya lapaipa lapaꞌkesale 
kava yakai olapatesae huꞌnae nehoe. 24 Nepu nasakitapa Anumaya Kotiꞌa 
“Nakaeya mafaꞌne maiyo.” huno ke huꞌnea afina maiꞌnaya auꞌavaꞌae aliꞌya 
neꞌalea aliꞌyaꞌae neꞌalitapa “Hai maiꞌnone.” hutetapa Anumayamoꞌae 
loꞌkatapa utetapa heo.

Ve aꞌnemoki vele oꞌmaiꞌnaya vayaꞌaife huꞌnea ke.
25  Anumaya Kotiꞌa kalaki aino hautakinateteno “Kava veꞌka maiꞌnane.” 

hunateꞌnikeꞌnae ke hukefe nehoe. Anumayamoꞌa ke male maleꞌnea ke 
mani ke ohuꞌneaꞌmaki Anumayamoꞌa naya hikeꞌna nakaeya nakesafati 
afiꞌna alakepa huteꞌna vele oꞌmaiꞌnaya aꞌmafaꞌneꞌae ke hukefe hoe. 
26  Meni kanafi lusi kanaꞌake ya fole neꞌaiya yafe inake huꞌna nakesa 
neꞌafoe meni maiꞌnaya akufa avamete makoꞌae ani kava hutapa 
maiyo. 27 Maikayaꞌmaki a ako aliꞌnana veꞌkamoka aꞌkae “Ako kataloe.” 
huꞌka huoꞌato. A oꞌaliꞌnisana veꞌkamoka “A oꞌaleo.” huꞌnae nehoe. 
28  Nehoaꞌmaki a alisanana haoꞌotake kava ohaneꞌniki kanalenakeꞌka a 
alikane. Aꞌmafaꞌnemoka vele maisanana haoꞌotake kava ohukanaꞌmaki ve 
alave maiꞌnisaꞌapi kanaꞌake ya lanaꞌkaeyapi fole aikikeꞌnae ani yaꞌmoꞌa 
lanaꞌkaeyapi fole aisea yafe nakaeya noꞌnahaikeꞌnae meni maiꞌnaya 
avamete maiyo huꞌnae nehoe.

29 Nepu nasakitapa ma mopale maiꞌnona kana ako avayakefe nehea 
yafe meni aepa hetapa Anumayamofena lapaꞌkesa neꞌafitapa a aliꞌnaya 
vayaꞌmokitapa aꞌnetape lapaꞌkesa oꞌafitapa a oꞌali vayaꞌkana hutapa 
maisae huꞌnae nehoe. 30 Ma mopale maiꞌnona kana ako avayakefe nehea 
yafe mako vayaꞌmoki apaipamoꞌa kanaꞌake hapaikeꞌa “Avi lesaya kava 
hisune.” huꞌaena avi ole apaukosa kaliꞌa maisae. Amuse nehaya vayaꞌmoki 
amuse ohu vayaꞌkana huꞌa maisae. Afenoꞌyaꞌapi miya heꞌa maleꞌnaya 
vayaꞌmoki miya heꞌa oꞌmale vayaꞌkana huꞌa maisae. 31 Mani maiꞌnona 
mopa ako hano hukefe nehiki mako vayaꞌmoki mopale moni afenoꞌapi 
haneꞌniseana mani mopale yafe apaꞌkesa afifi ohisae. 32  Mopale yafe 
lapaꞌkesa afifi nehutapa lapaꞌkesa lapa ai yafe nakaeya noꞌnahaiye.

A oꞌalino neꞌmaiya veꞌkamoꞌa Anumayamoꞌa nehaiya kava hisea 
yafeꞌke akesa neꞌafino Anumayamo aliꞌyafeꞌke akesa afifi huno maiꞌne. 
33  Neꞌmaiyaꞌmaki aꞌa maiꞌnea veꞌkamoꞌa mopale yafe aꞌamo amuse 
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hisea yaꞌae nehaiye. 34 Ani aole akesa neꞌafea veꞌkamoꞌa mako kaya 
Anumayamofe akesa neꞌafino mako akesamoꞌa ma mopafi yafe akesa 
neꞌafeaꞌmaki meꞌku aꞌae aꞌmafaꞌnemokiꞌae Anumayamo kavafeꞌke 
apaꞌkesa neꞌafiꞌa apaꞌkaeya “Nakufaꞌae naipaꞌae Anumayamo fate akufa 
yaꞌa haneꞌne.” nehuꞌa kava neꞌyakaiꞌa kanale huꞌa aliꞌyaꞌa neꞌaleaꞌmaki 
vele maiꞌnaya aꞌnemoki anauꞌapimoki amuse hupatesaya yafe mopafi 
yafeꞌke apaꞌkesa neꞌafe.

35  Mani kemoꞌa kana lahapaisea ke nohuki lapaꞌkaeya lapaya huno 
lahapaꞌmaesea yafe nehoaꞌmaki kanale hutapa aole lapaꞌkesa oꞌafitapa 
Anumayamofe lapaꞌkesa afifi hutapa maisaya yafe nehoe.

36  Mako veꞌkamoꞌa akaiꞌale hapalimaleꞌnisaya aꞌmafaꞌne “Loꞌkataꞌa 
oꞌmaikuꞌae.” huteno henakaꞌa akufamoꞌa akeno haꞌye huteno “Kanale 
kava huoꞌateꞌnoe.” huteno neꞌnahaiye hisikeꞌa ani aꞌmafaꞌne havaiꞌa 
amisae. Havaiꞌa amisayana ani veꞌka haoꞌotake kava nohe. 37 Haoꞌotake 
kava noheaꞌmaki mako nahaeyaꞌmoꞌa akaiꞌa akufa akeno haꞌye hu aipa 
akesa kanale huno kava neꞌyakaiya veꞌkakeno akaiꞌale hapalimaleꞌnaya 
aꞌmafaꞌne “Anumayamo aliꞌya alisuꞌa yafe afaꞌa laꞌaote laꞌaote maikuꞌae.” 
huno akesa afiseana kanale kava nehe. 38  Ani yafe mako veꞌkamoꞌa 
akaiꞌale hapalimaleꞌnaya aꞌmafaꞌne aliseana kanale kava hukeaꞌmaki 
mako veꞌkamoꞌa akaiꞌale hapalimaleꞌnaya aꞌmafaꞌne oꞌaliseana makoꞌae 
akaseno kanale kava nehe.

Kaite aꞌneꞌai ke.
39 Vele havaiꞌa ateꞌnaya a anauꞌamoꞌa ofalino afaꞌa maiꞌniseana ani 

aꞌmoꞌa fate vele oꞌvise. Oꞌukeaꞌmaki anauꞌamoꞌa falitesikenoꞌaeꞌke fate 
vele maisea akesa hiseana kanalenakeno vele maikeaꞌmaki Anumayaꞌae 
loꞌkano uneno nehisea veꞌkaleꞌke maise. 40 Maikeaꞌmaki nakaeya mani ke 
nakesafati inake nehoe “Afaꞌa maisoe.” hisunoꞌaena alu vele oꞌmaiseana 
lusi amuse huke huꞌnae nehoe. Nehoa ke nakesa neꞌafoana Fate Akufa 
Avamuꞌmoꞌa mani ke nahapaikeꞌna nehoe.

Ako faliꞌnaya vayaꞌaife anumayati maiꞌne nehuꞌa 
apaꞌkisana nefaiꞌa neꞌya neꞌapamea kavafe huꞌne.

8 �1 Ako faliꞌnaya vayaꞌaife “Anumayati maiꞌne.” nehuꞌa apaꞌkisana 
nefaiꞌa neꞌya neꞌapamea kavafe nafikeꞌnaya ke nehoe. Lapaꞌkaeya 

inake hutapa nehae “Lakaeya kanale lakesa afiꞌnona vaya maiꞌnone.” 
hutapa lamake nehayaꞌmaki ani kanale lapaꞌkesa afiꞌnaya yana lapaꞌkufa 
alitapa nehaiya yanaki alu vayaꞌaife lahapau lapayamopafati nelahapaiya 
yaꞌmoꞌke kanale ya haneꞌneanakeno kositapa loꞌkiya vaitapa maisaya yafe 
lapaya huke. 2  Mako veꞌkamoꞌa “Miꞌko yafe ako afiꞌna alakepa huꞌnoe.” 
huno akesa neꞌafea veꞌkamoꞌa mako yamaꞌa afino alakepa ohuꞌne. 3  Afino 
alakepa ohuꞌneaꞌmaki mako vayaꞌmoki Anumaya Kotina apaipa amiꞌnaya 
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vayaꞌaina Anumaya Kotiꞌa apaꞌkeno alakepa huteno “Mafaꞌneꞌni maiꞌnae.” 
huno hupateꞌne.

4 Ako faliꞌnaya vayaꞌaife “Anumayati maiꞌne.” huꞌa apaꞌkisana nefaiꞌa 
neꞌapamea neꞌya lapaꞌkaeya oꞌnesaya yafe nehuki afeo. Lakaeya afunana 
ako faliꞌnaya vayaꞌmoki ma mopafi haekafa oꞌmaiꞌnaki Anumaya Kotiꞌa 
akaiꞌake makoꞌke Anumaya Koti maiꞌne. 5‑6  Maiꞌneaꞌmaki mopaleꞌae 
koꞌkuꞌnapiꞌae maiꞌnaya apaꞌkeꞌatike anumayaꞌaife inake huꞌa nehae 
“Ani yana lakaeya anumayati maiꞌne.” huꞌa nehae. Lamake nesuꞌyate 
apaꞌkeꞌatike anumaya maiꞌnayaꞌmaki lakaeya inake nehune “Afotimoꞌa 
akaiꞌake Anumaya Kotiꞌa maiꞌneno miꞌko ya alo humaleꞌniketa akaeya 
akiꞌake alita asaka hisuna yafeꞌke neꞌmaune. Makoꞌke Anumayati Yisasi 
Kalaisiꞌa maiꞌne. Akaeya miꞌko ya alo huteno lakaeyaꞌae alo hulateteno 
lavamu lamiꞌne.” huta neꞌafune.

7 Afiꞌnonaꞌmaki aꞌkeꞌainaka mako vayaꞌmoki ani ke oꞌafiꞌnaya yafe 
apaꞌkeꞌatike anumayamo aki aliꞌa asaka huꞌnayaꞌmaki meni Yisasife 
afiꞌa apaipafi maleꞌnayaꞌmaki apaipamoꞌa loꞌkiya oꞌvaiꞌnea yafe 
ani apakeꞌatikeke anumayamo neꞌapamea neꞌya neꞌneꞌa inake hae 
“Apaꞌkeꞌatike anumayamo neꞌya neꞌnonana haoꞌotake kava nehunanakeno 
ani neꞌyaꞌmoꞌa lakaeya alino haviya nelahauno laipa alino honiꞌyaꞌake 
nehe.” huꞌa apaꞌkesa afiꞌnae. 8  Afiꞌnayaꞌmaki neꞌya nesuna yaꞌmoꞌa 
Anumaya Koti amete lavaleno uno lateꞌneno laku lame alino oꞌkatike. 
Ani neꞌya oꞌnesunapi nesunapi Anumaya Koti aulakale kanale vaya 
oꞌmaikunaꞌmaki neꞌya ne yana afa ya haneꞌne huta afiꞌnone.

9 Afiꞌnonaꞌmaki “Apaꞌkeꞌatike anumayamona neꞌamea neꞌya afaꞌa 
nekaune.” hutapa hisaya yafe maitapa halove heo. Haviku Yisasife 
afiꞌa apaipafi loꞌkiya oꞌvaiꞌnisaya vayaꞌmoki lakaeya neꞌnesunakeꞌa 
laketeꞌa nesayana “Haoꞌotake kava nehune.” huꞌa hisaya yafe havi 
kate apavaletapa apatesakeꞌa yakale yafenaki maitapa halove heo. 
10 “Apaꞌkeꞌatike anumaya oꞌmaiꞌnae.” huteꞌka afiꞌka alakepa huꞌnana 
veꞌkamoka ani apaꞌkeꞌatike anumayaꞌapi afu heꞌa neꞌamea nopi uꞌka neꞌya 
neꞌnesanakeno mako Yisasife afino aipafi maleno loꞌkiya oꞌvaiꞌnisea 
veꞌkamoꞌa kaketeno “Nakaeyaꞌae afaꞌa nekauve.” huteno neseana 
“Haoꞌotake kava nehuꞌna havi kate neꞌoe.” huno hisea yafe lapaꞌkaitapi 
nesaya yafe lapaꞌkaeya maitapa halove heo. 11 Ani yafe kakaeya afiꞌka 
alakepa huꞌnana veꞌkamoka ani kafuꞌkakanaꞌaife Kalaisiꞌa faliꞌneaꞌmaki 
ani veꞌkamoꞌa Yisasife afino aipafi maleno loꞌkiya oꞌvaiꞌneanakeno 
kakaeya huꞌnana kavateti havi kate uno yakaleno falino fanane huke. 
12  Ani huꞌnana kavaꞌmoꞌa kafuꞌkakanaꞌa “Oꞌnekauve.” huno huꞌnea yana 
neseana Yisasife afino loꞌkiya oꞌvaiꞌnea aku mafaꞌne amakisikeno akafu 
kisea yafe havi kava huneꞌatane. Kafuꞌkakanana havi kava hutesanana 
Kalaisiꞌae havi kava ako huteꞌnane. 13  Ani yafe nafuꞌnakanaꞌa “Afu 
oꞌnekauve. Nesoana havi kapi ukoe.” huno hisikeꞌnaena nakaeyaꞌae 
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makoꞌae afu alaki oꞌnekauve. Haviku nafuꞌnakanaꞌa havi kapi 
uꞌyafenakeꞌna ani neꞌya oꞌnekauve.

Poloꞌa Yisasi aliꞌya neꞌalino “Miya nameo.” 
huno ohuꞌnea yafe amuse huꞌne.

9 �1 Nakaeya neꞌmauva auꞌava akeo. Mako ma mopale veꞌkamoꞌa 
“Ina kava ho.” huno natafa nehife? Heꞌe nakaiꞌni nakesafati miꞌko 

kava nehoe. Yisasi ke neꞌafukeno aliꞌyaꞌale hunateꞌnea veꞌka maiꞌnoe. 
Nakaeya Anumayati Yisasina ako akeꞌnoe. He lamake Anumayamoꞌae 
loꞌkaꞌna maiꞌneꞌna akaeya aliꞌya aliꞌnoa yafe lapaꞌkaeya lapaipa aitapa 
yahae nehae. 2  Mako vayaꞌmoki nakaeyafe make huꞌa apaꞌkesa neꞌafe 
“Anumayamoꞌa mani aliꞌyate kakaeya huoꞌkateꞌneaꞌmaki kakesafati 
eꞌka mani ke nehane.” huꞌa nehayaꞌmaki lapaꞌkaeya nakaeya huꞌnoa ke 
afitetapa lapaipa aitapa yahae huꞌnakeꞌa vayaꞌmoki kanale ka lapaveliꞌnoa 
yafe aketeꞌa nakaeyafe “Anumayamoꞌa huteꞌnea veꞌka maiꞌne.” huꞌa 
nehae.

3  Mako vayaꞌmoki ke neꞌnamaꞌkiꞌa nakenoꞌka nehakeꞌnaefena nakaeya 
make nehoe. 4 Nakaeya Anumayamo ke aliꞌna lapaya nehoaꞌmaki neꞌyaꞌae 
liꞌae namisayana kanale yapi? 5 Yisasi ke neꞌafikeno aliꞌyaꞌale mako 
hupateꞌnea vayaꞌae Yisasi akanaꞌamokiꞌae Pitaꞌae huꞌnaya kava huꞌna 
Yisasife afino aipafi maleꞌnea a aliteꞌna avaleꞌna utetaꞌa nehutaꞌa mani 
aliꞌya alininana ani kavaꞌmoꞌa haoꞌotake kava ohininipe? 6  Nakaeyaꞌae 
Panapasiꞌae laꞌakaitiꞌake Anumayamo aliꞌya neꞌalitaꞌa laꞌakaiti moniletiꞌke 
neꞌya miya huꞌnoꞌaꞌmaki mako Anumayamo aliꞌya neꞌalea vaya neꞌya 
afaꞌa apamiꞌnae. Neꞌya olaꞌamiꞌnaya kavana kanalepe? Naꞌya hiketapa 
laꞌaya nohae? 7 Inaki ati vayaꞌmoki la hu aliꞌyapi maiꞌneꞌaena apaꞌkaiꞌapi 
moniꞌapileti neꞌyaꞌapiꞌae kenaꞌapiꞌae miya nehafe? Ina kava nohayaꞌmaki 
Kamani vayaꞌmokike miya neꞌapame. Neꞌapameaꞌmaki hana veꞌkamoꞌa 
hoya alino vaiteno ani hoyafati neꞌya alino noꞌne? Heꞌe neꞌya alino neꞌne. 
Alino neꞌneaꞌmaki ani kava huno hana veꞌkamoꞌa pulumaꞌka afu akaiteno 
henakaꞌa heno noꞌne? Heꞌe heno neꞌne.

8  Meni maiꞌnaya vayaꞌmoki nehaya kavaꞌake aꞌkame maleꞌna ani ke 
nehufe? Heꞌe Anumaya Koti avopiꞌae haneꞌnea ke nehoe. 9 Moseseꞌa avopi 
inake huno kamaleꞌneane

“Pulumaꞌka afumoꞌa kile ano lata nepaisiketapaena kile oꞌnese 
hutapaena avayale nofi kioꞌatetapa ataleꞌnikeno aliꞌyaꞌa neꞌalino 
neꞌya neno.” huno avopi kamaleꞌne.

Ani ke avopi kamaleꞌneana Anumaya Kotiꞌa pulumaꞌka afueꞌke huꞌnife? 
10 Heꞌe lakaeyafe huꞌne. Inaki hoya aliꞌya alisea veꞌkamoꞌa neꞌya nesea 
yafe akesa neꞌafino aliꞌya alise. Ani veꞌkaꞌae hoyafati neꞌya alisea veꞌkaꞌae 
“Makopi maiꞌnetaꞌa neꞌya nekauꞌae.” nehuꞌana aliꞌyaꞌani alisaꞌae. 11 Ina 
kava hukaꞌaꞌmaki lakaeyaꞌae lapaꞌkaeya hoyafi Fate Akufa Avamuꞌmo 
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ke haꞌkalekefe huta fole aita lahapapaiꞌnonanaketapa ani hoyafati neꞌya 
keteꞌnisiketapaena kanale ameka lakufale ya kenaꞌae neꞌyatiꞌae kanale 
lapaꞌkaeyapati alikupi oꞌalikune huꞌnae nehoe. 12  Mako vayaꞌmoki kanale 
huꞌa neꞌaleaꞌmaki nakaeya apaꞌkaseꞌna maiꞌnoa yafe “Ani kava huꞌna 
alikoe.” huꞌna hisufe? Kanale ani kava hukoaꞌmaki Yisasi Kalaisi kanale 
ke afisaya katapi maleꞌna aꞌkani olesoa yafe neꞌya oꞌalikoanakeꞌna miꞌko 
kanaꞌake nahaisea ya neꞌaliꞌna afaꞌa “Neꞌya nameo.” huteꞌna oꞌaliꞌnoe.

13  Mono nopi aliꞌya neꞌalea vayaꞌmoki ani nopati neꞌyaꞌapi neꞌalikeꞌa 
mako vayaꞌmoki Anumayamofe amuse nehuꞌa afu avaleꞌa eꞌa amikeꞌa 
ani afu heꞌa atale kaꞌa sala mana nehaya vayaꞌmoki ani afufati neꞌyaꞌapi 
aliꞌnae. Ani akufa kava nehaya ke oꞌafiꞌnafe? 14 Ani kava nehaya kavana 
Yisasife kanale ke hapaꞌnepaiya aliꞌya neꞌalea vayaꞌaife Anumayamoꞌa 
laumomo maleꞌnea ke inake huno huꞌne “Ani aliꞌya alisayapati ani ke 
afiꞌa apaipafi neꞌmalaya vayaꞌmoki miyaꞌapi kenaꞌapiꞌae neꞌyaꞌapiꞌae 
apamisae.” huꞌne.

15 Ani ke huꞌneaꞌmaki nakaeya ani yafe “Nameo.” ohuꞌna oꞌalisoa 
nakesa neꞌafoe. Neꞌafiꞌna meni “Mako ya namisae.” huꞌnae ma avo 
noꞌkaove. Noꞌkaovaꞌmaki “Nakatekeꞌna ako falisoa kava nehoe.” huꞌna 
huninaꞌmaki neꞌyafe lapafikesoa nakesa hukeanakeꞌna lapafi oꞌkekauve. 
Miya oꞌaliꞌna Yisasi ke afaꞌa lahapaꞌnepaiꞌna lapaꞌkaeyapati neꞌya noꞌaloa 
yafe amuse nehoa yaꞌni haneꞌne. 16  Yisasi kanale ke huꞌna fole neꞌauva 
yafe nakaeya amuse nehuꞌna nakaiꞌni nakufa aliꞌna nohauvaꞌmaki 
Anumaya Kotiꞌa “Inani kava ho.” huno loꞌkiya ke nahapaiꞌnikeꞌna ani ke 
huꞌna fole neꞌauve. Ani ke huꞌna fole oꞌaininana Anumaya Kotiꞌa amuseꞌni 
ohisikeno naipamoꞌa kana nahainine. 17‑18  Nakaeya nakesa afiꞌna “Mani 
aliꞌya nahaiya aliꞌyane.” nehuꞌna ani aliꞌya alisoana ani aliꞌyateti miya 
alikoaꞌmaki nakesafati ani aliꞌya noꞌaloaꞌmaki Anumayamoꞌa hunatekeꞌna 
neꞌaloa yafe hana akufa kanale amuse ya alikoe? Ma akufa amuse ya 
neꞌaloe. Anumayamoꞌa ako nahapaiꞌneanakeꞌna aliꞌya alisoana miya 
alikoaꞌmaki miyafe ke ohuꞌna ani aliꞌya afaꞌa neꞌalukeno naipamoꞌa 
kanale nehikeꞌna Anumayamo ke huꞌna fole neꞌauva yafe miyatapi 
oꞌaliꞌnoa yafe lusi amuse nehoana hai miyaꞌniꞌa haneꞌne.

“Miꞌko vayaꞌai aliꞌya veꞌkaꞌapi maiꞌnoe.” huno Poloꞌa nehe.
19 Ani miya noꞌaloa yafe mako vayaꞌai aliꞌya veꞌka oꞌmaiꞌnoaꞌmaki miꞌko 

vayaꞌmoki apaipa aiꞌa yahae hisaya yafe miꞌko vayaꞌai aliꞌya veꞌkaꞌapi 
maiꞌnoe. 20 Maiꞌnoa yafenakeꞌna Yuta vayaꞌmoki Yisasi aꞌkame visaya 
yafe apaꞌkaeyaꞌae maiꞌnoa kanafi Yuta vayaꞌmoki nehaya kava huꞌna 
maiꞌneꞌna Yisasi ke hapaꞌnepauve. Mosese ke male maleꞌnea ke afiꞌna 
aꞌkame neꞌmalesukeno Anumayamoꞌa “Alakepa veꞌka maiꞌnane.” huno 
hunatekaiye huꞌna nohoaꞌmaki ani kemoꞌa nofi huoꞌnateꞌnikeꞌna ani ke 
aꞌkame neꞌmalaya vayaꞌmoki Yisasi aꞌkame visaya yafe apaꞌkaeyaꞌae 
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maiꞌneꞌna ani ke male maleꞌnea ke aꞌkame neꞌmaleꞌna Yisasi ke 
hapaꞌnepauve. 21 Ani kava huꞌna Mosese ke male maleꞌnea ke oꞌafiꞌnaya 
vayaꞌae maiꞌneꞌna Yisasina aꞌkame visaya yafe apaꞌkaeya nehaya 
kava huꞌna Mosese ke male maleꞌnea kemo aiyaꞌafi oꞌmaiꞌna Yisasi 
ke hapaꞌnepauve. Hapaꞌnepaiꞌna Anumaya Koti ke male maleꞌnea ke 
aliꞌna oꞌataleꞌnoaꞌmaki Kalaisi aꞌkame neꞌuꞌna akaeya ke afiꞌna aꞌkame 
neꞌmaloe. 22  Aꞌkame neꞌmalokeꞌa Anumayamo aꞌkame neꞌvayaꞌmaki 
Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌa loꞌkiya oꞌvaiꞌnisaya vayaꞌae maiꞌneꞌna 
“Apaipa aliꞌna loꞌkiya vaisoa yafe ke hapapaisoe.” nehuꞌna loꞌkiya naipa 
oꞌmaleꞌnea veꞌkakana huꞌna vase huꞌna maiꞌneꞌna apaꞌkaiꞌapi nehaya 
kava huꞌna ke hapaꞌnepauve. Mako vayaꞌmoki haoꞌotake kava huꞌa 
maiꞌnayapati Yisasi aꞌkame visakeno apaꞌku apame alino katisea yafe alu 
kate kate maleꞌna apaꞌkaiꞌapi apaote apaote nehaya kava huꞌna Yisasi ke 
hapaꞌnepaiꞌna maiꞌnoe. 23  Maiꞌneꞌna ani kava nehisukeꞌa “Nesu vayaꞌmoki 
Yisasi kanale ke afisae.” huꞌnae nehoanakeꞌa afiteꞌa amuse hisakeꞌna 
nakaeyaꞌae ani kava huꞌna amuse nehuꞌna kanale huꞌna maikoe huꞌnae 
nehoe.

Lakaeya layamufa valeta naku naku nehuta amuse ya alisune.
24 Vayaꞌmoki naku naku nehuꞌa iꞌakase oꞌakase huꞌa neꞌvayaꞌmaki 

apaꞌkaseno vea veꞌkamoꞌke maleꞌnaya amuse ya alike. Lapaꞌkaeya ani 
ya akeꞌnafe? Ani yoꞌkalo nelaya kava hutapa lapayamufa valetapa naku 
naku nehutapa Anumayamo aꞌkame neꞌvikeno amuse yaꞌa lapamino. 
25 Ani yoꞌkalo nelaya vayaꞌmoki “Naku naku huta apaꞌkaseta amuse ya 
alisune.” huteꞌa amuse ya alisaya yafe apaipa apaꞌkesale loꞌkiya vaiꞌa 
kava yakaiꞌnayapati apaꞌkaseꞌnea veꞌkamoꞌa amuse ya aliꞌneaꞌmaki ani 
amuse yaꞌmoꞌa kasalino fanane hisea konakali ya aliꞌneaꞌmaki lakaeya 
Anumayamofe afita aꞌkame visunana oꞌkasalino fanane ohisea amuse ya 
maike maike hisuna lavamu alikune. 26  Nakaeyaꞌae “Ani ya alisoa yafe 
naku naku huꞌna apaꞌkasesoe.” huꞌnaena havikopa yapaka aulu neheꞌna 
naku naku nohoe. Nakaeya nayateti mako veꞌkaꞌae la huꞌna apaꞌkasesoa 
yoꞌkalo neloana nayana havikopa noꞌatalofa vaya akufaꞌaleꞌke sali huꞌna 
neꞌamakoe. 27 Yisasi kanale ke nakaeya ako vaya hapapaiꞌnoaꞌmaki 
haviku nakaeya haoꞌotake kava nehisukeno Anumaya Kotiꞌa aꞌkameꞌya 
namiꞌyafene nehuꞌna naipa nakesale yakaiꞌna loꞌkiya vaiꞌneꞌna nakufa 
akeꞌna nahaꞌye hu kava ohukoe nehoe.

Haviku kana lahaisea yapi asaka huta ai 
yafenaketa maita halove hisune.

10 �1 Anumaya Kotiꞌa aꞌkameꞌya olapamisea yafe nepu nasakitapa 
ma ke afeo. Yuta vayaꞌai apaꞌkinakomoki Mosese aꞌkame 

neꞌuꞌa huꞌnaya kavafe lapaꞌkesa afisae huꞌnae nehoe. Mako hiyaꞌmoꞌa 
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ka apavelisea yafe miꞌko vaya aino susu lepateꞌnikeꞌa kanale huꞌa uꞌa 
miꞌkoꞌamoki lusi hake lina Haesa Line huꞌa aki neꞌaya li laꞌka heꞌnayane. 
2  Laꞌka hetakeno hiyaꞌmoꞌa miꞌko vaya aino susu lepateꞌnea yaꞌmoꞌae lina 
laꞌka heꞌnaya yaꞌmoꞌae miꞌkoꞌamoki “Mosese aꞌkame ukune.” nehuꞌa li 
fale neꞌapataya kavaꞌkana huꞌnae. 3‑4 Ani kava hutetakeꞌa miꞌkoꞌamoki li 
oꞌmale aupalika uꞌa maiꞌneꞌa makoꞌke Anumaya Koti Avamu apamiꞌnea 
neꞌyaꞌae liꞌae neꞌnae. Ani lina Anumaya Koti Avamuꞌmo apamiꞌnea 
yafapati fole aiꞌnea li neꞌnayaꞌmaki lakaeya ako afunana ani yafana 
Kalaisiꞌa akaiꞌa maiꞌneno apaꞌkaeyaꞌae uneno nehuno apaꞌkame neꞌvikeꞌa 
ani li neme neme uꞌnae. 5 Miꞌkoꞌamoki neꞌnayaꞌmaki nesu vayaꞌmoki 
Anumaya Koti ke aꞌkame oꞌmaleꞌnaya yafe Anumaya Kotiꞌa ani vayaꞌaife 
amuse huoꞌapateno apatalekeꞌa kaꞌme kopi faliꞌnae.

6  Faliꞌa hano huꞌnaya yafe lakaeya lakesa neꞌafita apaꞌkufa akeꞌa 
hapaꞌye huꞌnaya kava ohisune. 7 Mako vayaꞌmoki apayateti alo 
humaleꞌnaya apaꞌkeꞌatike anumayae apaꞌki aliꞌa asaka nehuꞌa Anumaya 
Koti ke ataleꞌnae. Ani kava huꞌnaya yafe Anumayamo avopi inake huno 
kamaleꞌneane

“Apaꞌkeꞌatike anumayae amuse huꞌa mopale maiꞌneꞌa neꞌya neꞌneꞌa li 
neꞌneꞌa huteꞌa hetiꞌa apaiya neꞌaꞌa haoꞌotake yoꞌkalo leꞌnae.” huno 
kamaleꞌneane.

Kamaleꞌneanaketapa lapaꞌkaeya ani kava oheo. 8  Ani vayapati mako 
vayaꞌmoki kumai kava huꞌnaya kavateti mako veꞌkamo aiya aya hano 
huno mako veꞌkamo ayatekati aoleꞌae makoꞌae alea tauseni vaya (23 
tauseni vaya) makoꞌke afina faliꞌa hano huꞌnae. Lakaeya kumai kava 
ohisune. 9 Havi kanafi Anumayamofe “Ma kava ho.” huꞌa ake avataka 
huke nehakeꞌa nakalamoki hapakeꞌa faliꞌnayanaketa lakaeya ani kava 
huta Kalaisina “Ma kava ho.” huta ake avataka huke ohisune. 10 Mako 
vayaꞌmoki “Anumayamoꞌa havi kava nehe.” huꞌa kalusu kalese ke 
nehakeno koꞌkuꞌnapakati vaya hapaekeꞌa nefalea kayo kayo veꞌkamoꞌa 
eno mako vayamaꞌa hapaekeꞌa faliꞌnae. Faliꞌnayanaketa lakaeya ani kava 
huta Anumayae “Havi kava nehe.” huta kalusu kalese ke huoꞌatesune.

11 Miꞌko inani akufa yaꞌkomoꞌa aꞌkeꞌainaka vayaꞌai apaꞌkufale fole aiꞌnea 
yaꞌmo ameꞌkana hiketa neꞌaketa havi kava ohuta kanale huta maisuna 
yafe Anumaya Koti avopi kamaleꞌne. Lakaeya meni maiꞌnona kanafi 
iꞌkaꞌae mopaꞌae fanane hisea kana haneꞌnea yafe ani ke afiteta havi kava 
ohisuna yafe kamaleꞌne.

12  Ani yafe “Nakaeya kanale huꞌna maiꞌnoe.” huꞌka nehisana veꞌkamoka 
haviku asaka huꞌka ai yafenaki kava ho. 13  Kava huꞌnisakeno miꞌko 
kana lahapaisea yaꞌae “Haoꞌotake kava heo.” huno ano lapavataka 
hisea yaꞌae lapaꞌkaeyate fole aiseana miꞌko vayaꞌaina ano apavataka 
nehea akufa yaꞌkana yaꞌke haneꞌneaꞌmaki ano lapavataka nehisiketapa 
“Loꞌkiyaꞌni oꞌmaleꞌne.” hukefe nehisakeno Anumaya Kotiꞌa huno loꞌkiya 
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vaimaleꞌnea ke aole akesa oꞌafino ani ke aꞌkame maleno lapaya hisea 
ka haneꞌneanakeno alino loꞌkiya vailapatesiketapa loꞌkiya vaitapa 
maiꞌnetapa ani miꞌko ano lapavataka hisea ya atapa akasekae.

Ako faliꞌnaya vayaꞌaife “Anumayati maiꞌne.” 
hutapa apaꞌkisana nefaiya kava oheo.

14 Ani yafe nahau nayamopafati neꞌnahaiya nepu nasakitapa ako 
faliꞌnaya vayaꞌaife “Anumayati maiꞌnae.” hutapa apaꞌkisana nefaiya kava 
ohutapa Anumaya Koti akike alitapa asaka heo. 15 Lapaꞌkaeya kanale 
lapaꞌkenopa haleꞌnea vaya maiꞌnaya yafe lahapapaisoa ke lapaꞌkaeya 
alitapa faꞌko hutapa afitapa maiyo. 16  “Kalaisiꞌa lakaeya haoꞌotake 
yatilefe faliꞌne.” huta lakesa afifi hisuna yafe nofi alakamo liꞌa alita 
Anumayamoteka amuse huteta neꞌnonakeno Kalaisi kolaꞌaꞌae alino 
loꞌkalateketa maiꞌnone. Ani kava huta kai hameꞌya maya alita aꞌkaya 
heteta neꞌnetaefena make nehune “Kalaisi akufa aiꞌa atalaka hakeno 
akafu kiꞌnea yafe haoꞌotake yati ako alino ataleꞌne.” nehuta neꞌnonakeno 
Kalaisi akufaꞌae alino loꞌkalateketa maiꞌnone. 17 Maiꞌneta miꞌko neꞌnona 
vayaꞌmokita makoꞌke kai hameꞌya maya aꞌkaya heta neꞌnona yafe lakaeya 
miꞌkoꞌamokita makoꞌke veꞌkamo akufakana huta maiꞌnone.

18  Lapaꞌkaeya Isaleli vayaꞌmoki huꞌnaya kavafe lapaꞌkesa afeo. 
Apaꞌkaeya Anumaya Kotiteka afu heꞌa sala mana neꞌamiꞌa anifati 
aliꞌa neꞌnayana Anumayamoꞌae makopi aiꞌa loꞌkaꞌa maiꞌnae. 19 Ani 
lahapaꞌnepauva kemo aepaꞌa afeo. Ako faliꞌnaya vayaꞌaife “Anumayati 
maiꞌne.” huteꞌa neꞌya neꞌapamiꞌa apaꞌkisana nefaiya kavana havikopa 
kava nehaki ani faliꞌnaya vayaꞌmoki loꞌkiyaꞌapi oꞌmaleꞌne. 20 Loꞌkiyaꞌapi 
oꞌmaleꞌnea yafe lahapaꞌnepauve Yisasi ke noꞌafea vayaꞌmoki neꞌya aliꞌa 
uꞌa neꞌamiꞌa Sata afeꞌyakamokiteka neꞌya neꞌapameaꞌmaki ani neꞌya 
Anumaya Kotina noꞌame. Sata afeꞌae loꞌkatapa oꞌmaisaya yafe nehuki ani 
neꞌya oꞌneo. 21 Haviku lapaꞌkaeya “Haoꞌotake yatilefe Kalaisiꞌa faliꞌne.” 
hutetapa nofi alakamo lina netetapa utapa Sata afeꞌyaka neꞌapamea lina 
neꞌnetapa hu yafenaki ani kava lamake hutapa oheo. Haviku lapaꞌkaeya 
Anumayamo neꞌya netetapa Sata afeꞌyakamoki neꞌyaꞌae neꞌyafenaki ani 
kava alaki oheo. 22  Lakaeya inani kava nehisunakeno Anumaya Koti 
aipamoꞌa haviya hisikeno hai vailatese hutapae nehafe? Lamake akaeya 
loꞌkiyamoꞌa lakaeya loꞌkiya ako akaseꞌne.

Miꞌko nehuna kavateti Anumaya Koti aki alita asaka hisune.
23  Mako vayaꞌmoki inake huꞌa nehae “Miꞌko Mosese ke male maleꞌnea 

ke aꞌkame oꞌmalesunana kanalene.” nehayaꞌmaki nakaeya inake 
nehoe “Kanale huta maisuna yafe miꞌko kavaꞌmoꞌa laya ohuke.” huꞌnae 
nehoe. Mako vayaꞌmoki inake huꞌa nehae “Miꞌko hisuna kavana ka 
oꞌaꞌkaniꞌneanaketa afaꞌa hukune.” huꞌa nehayaꞌmaki nakaeya inake 
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nehoe “Miꞌko ani hisuna kavaꞌmoꞌa Yisasife afita laipafi maleꞌnona yati 
alino loꞌkiya vai olatekaiye.” 24 Lakaeyati lahaꞌmaesea yafeꞌke lakesa 
oꞌafisunaki mako lakanatimokiꞌae lakesa afita hapaꞌmaesuna kavaꞌae 
hisune.

25 Afu maꞌketifati miya hukefe neꞌutapaena “Sata afeꞌyaka neꞌapamea 
afufi?” hutapa afioꞌkeo. “Nesunana havi kava hukune.” hutapa lapaꞌkesa 
oꞌafitapa afaꞌa miya hetapa neo. 26  Anumayamo avopi inake huno 
kamaleꞌneane

“Ma mopaꞌae miꞌko mopafi haneꞌnea yaꞌae Anumaya Koti yaꞌake 
haneꞌne.” huno kaꞌneane.

Ani yafe “Ma afu Sata afeꞌyaka apamiꞌnaya afue.” hutapa lapaꞌkesa 
oꞌafitapa afaꞌa alitapa neo.

27 Afaꞌa nekayaꞌmaki Yisasife afiꞌa apaipafi noꞌmalaya vayaꞌmoki “Etapa 
lakaeyaꞌae neꞌya neo.” huꞌa ke hisaketapaena ukune huꞌnetapaena ani 
veꞌkamo lapamisea neꞌya afaꞌa neo. “Sata afeꞌyaka apamiꞌnaya neꞌyapati 
nelamifi?” hutapa apafioꞌketapa lapaꞌkesa lapa oꞌaitapa afaꞌa neo. 
28  Nekayaꞌmaki mako veꞌkamoꞌa “Ma neꞌyana Sata afeꞌyaka kaꞌa sala 
mana haꞌnaya neꞌyane.” huno lahapapaisiketapaena ani lahapapaiꞌnea 
veꞌkamoꞌa lapaꞌkaeyafe aipa afino havi kava nehae huno hulapate 
yafenaki ani neꞌya oꞌnetapa ataleo. 29 Kaipamoꞌa kakaeyafe “Havi kava 
nehane.” huno hisea yafe nohoaꞌmaki alu veꞌkamo aipa afino haviya 
hukatesea yafe ani neꞌya oꞌno huꞌnae nehoe.

Mako veꞌkamoka inake huꞌka nafineꞌkape? “Nakaeya ani neꞌya 
nekauvaꞌmaki mako veꞌkamoꞌa aipa afino haviya hisea yafe nakaeyafe ani 
neꞌya oꞌno huꞌka nehape?” hikeꞌna “He.” ani ke huꞌnae nehoe. 30 Nakaeya 
Anumayamoteka ani neꞌyafe huꞌna amuse huteteꞌna neꞌnesukenoꞌaena na 
kava hinakeno mako veꞌkamoꞌa nakaeya ani huꞌna amuse huteꞌna neꞌya 
neꞌnoa yafe “Havi kava nehane.” huno keneꞌnamaꞌke?

31 Neꞌya nekefepi aliꞌya alikefepi miꞌko mako kavaꞌae hisutapaena 
inake hutapa heo “Vayaꞌmoki lakaeya hisuna kava aketeꞌa Anumaya 
Koti aki aliꞌa asaka hisae.” nehutapa ani kava heo. 32  Yuta vayaꞌae Yuta 
nofi oꞌmai vayaꞌae Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌae miꞌko vayaꞌai 
apaulakaleꞌae kanale kavaꞌake hutapa maiyo. Haviku lapaꞌkaeya mako 
kava nehisakeno ani kavaꞌmoꞌa kota nehapaeya kava huno apaiyafi 
hapaesikeꞌa haoꞌotake yapi asakauꞌa aikae. 33  Nakaeya nakaiꞌnike 
nahaꞌmaesea kavafe nakesa oꞌafiꞌna miꞌko nehoa kavana miꞌko vayaꞌmoki 
aketeꞌa amuse hisakeꞌna hapaꞌneꞌmaesukeno miꞌko vaya haoꞌotake 
kavaꞌapimo nofi hupateꞌneapati Yisasiꞌa alino kalu heno apaꞌku apame 
alino katise huꞌnae nehoe. Nehoaꞌmaki nakaeya neꞌmauva avamete 
maletapa miꞌko kava nehutapa naꞌkame maleo.

11 �1 Nakaeya Poloꞌna Kalaisi avake afiteꞌna aꞌkame maleꞌna neꞌmauva 
kava naketetapa nakaeya nehoa kavaꞌake aꞌkame maleo.
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Aꞌnemoki mono nopi haikefena apaꞌkenopale 
aiꞌa atiꞌkaꞌneꞌa haisaya yafe huꞌne.

2  Nakaeya huꞌnoa auꞌavaꞌae lapaumomo maleꞌna lahapapaiꞌnoa 
keꞌae lapaꞌke oꞌkanitapa kanaleꞌya hutapa aꞌkame maleꞌnaya yafe 
“Kanale ya nehae.” huꞌna amusetapi nehoe. 3  Amusetapi nehoaꞌmaki 
meni hisoa ke afitapa alakepa heo. Kalaisife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya 
vayaꞌmoki akenopa huno maiꞌnea veꞌka Kalaisi maiꞌne. Maiꞌnikeꞌa 
vemoki ani kava huꞌa aꞌneꞌapimokite akenopa huꞌa maiꞌnaya vayana 
anauꞌapimoki maiꞌnae. Maiꞌnakeno Kalaisite akenopa huno maiꞌnea 
veꞌka Anumaya Kotiꞌa maiꞌne. 4 Miꞌko vaya aliꞌa atalu huꞌa maiꞌnisayapi 
mako veꞌkamoꞌa Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa avayafati hapaiꞌnea ke huno 
fole aikefepi Anumayamoteka ke huno afikekefepi akenopale mako 
ya aino atiꞌkamaleꞌneno ke ohise. Aino atiꞌkaeseana akenopa huno 
maiꞌnea veꞌka Kalaisi avuya hisea kava hutekaiye. 5 Hutekaiyaꞌmaki 
miꞌko vaya aliꞌa atalu huꞌa maiꞌnisayapi mako aꞌmoꞌa Anumaya Koti 
avayafati hapaiꞌnea ke huno fole aikefepi Anumayamoteka ke huno 
afikekefepi akenopale aino atiꞌkamaleꞌneno ke hise. Aino ati oꞌkaeseana 
ayoꞌka miꞌko heno fumakomako hutaleseana kumai aꞌkana nehuno 
anauꞌamo ke noꞌafea aꞌkana huno anauꞌamoꞌa akenopa huno maiꞌnea 
veꞌka avuya hisea kava hutekaiye. 6  Mako aꞌmoꞌa akenopale aino ati 
oꞌkaesea akesa afisunoꞌaena ayoꞌka miꞌko laka hutalese. “Miꞌko nayoꞌka 
laka hutalesoana navuya huke.” hunoꞌaefena afaꞌa ataleꞌneno akenopale 
aino atiꞌkamalese. 7 Anumaya Kotiꞌa akaiꞌakana huno miꞌko ve alo 
hupateteno kava neꞌyakaiya loꞌkiyaꞌa apamiꞌneanakeꞌa Anumaya Koti 
aki aliꞌa asaka nehaya yafe apaꞌkenopale aiꞌa ati oꞌkaesakeꞌa aꞌnemoki 
anauꞌapimokife loꞌkiyaꞌapi haneꞌne nehuꞌa apaꞌki aliꞌa asaka hisaya yafe 
apaꞌkenopale aiꞌa atiꞌkaesae. 8  Anumaya Kotiꞌa hokote veꞌka Atamuna 
aꞌneꞌaipati alo ohuꞌneaꞌmaki hokote ana Ivina veꞌaipatiꞌke alo huꞌne. 
9 Alo huꞌneaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa vemoki aꞌne apaya hisaya yafe afiteno 
ve alo ohuꞌneaꞌmaki veꞌaife akesa afiteno aꞌnemoki ve apaya hisaya 
yafe aꞌne alo huꞌne. 10 Apaya hisae huteno alo huꞌnea yaꞌae koꞌkuꞌnapi 
kayo kayo vayaꞌmoki neꞌakaya yaꞌae aꞌnemoki miꞌko vaya aliꞌa atalu 
huꞌnisayapi “Nakaeya anauꞌnimo aiyafi neꞌmauve.” huteno apaꞌkenopale 
aiꞌa atiꞌkamalesae huꞌnae nehoe. 11 Nehoaꞌmaki Anumayamoꞌae loꞌkatapa 
maiꞌnisaya vayaꞌmokitapa aꞌnemoki “Nakaeyaꞌnike naote maisoana 
kanale huꞌna maikoe.” hutapa oheo. Vemoki ani kava huꞌa “Nakaeyaꞌnike 
naote maisoana kanale huꞌna maikoe.” hutapa oheo. Vemoki aꞌne apaya 
nehisakeꞌa aꞌnemoki ve apaya nehisakeꞌa hutapa maiyo. 12  Maikayaꞌmaki 
hokoteno vefati a alino fole aitekeno maiꞌneaꞌmaki ani kava huno 
meni aꞌnemoki ve alineꞌapatayaꞌmaki Anumaya Kotipati miꞌko ya fole 
neꞌaiyanakeno ani yaꞌmo aepaꞌa maiꞌne.

1 Kolini 11	�

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



441

13  Miꞌko vaya aliꞌa atalu huꞌnisayapi aꞌnemoki apaꞌkenopale aiꞌa ati 
oꞌkaꞌneꞌa Anumayamoteka ke huꞌa afikesayana kanale kavapi havi 
kavane? Lapaꞌkaeya lapaꞌkesa afitetapa ani kava faꞌko heo. 14‑15 Vemoki 
apayoꞌka atalesakeno aꞌnemoki apayoꞌkamo nehea kava huno yatala 
hiseana apavuya hisea kava huno haneꞌne hutapa nehayaꞌmaki 
aꞌnemokike yatala apayoꞌka haneseana apaꞌkenopale aino atiꞌkapatesea 
yafe Anumaya Koti apamiꞌneanakeꞌa ani apayoꞌka kufe amuse hisaya 
konakali ya haneꞌne hutapa nehae. 16  Nehakeno mako veꞌkamoꞌa ani 
ke hai neꞌvaino ke neseana ani ke nesea kemo anonaꞌa mani ke nehoe 
“Nakaeyaꞌae miꞌko Anumaya Kotife afita laipafi maleꞌnona vayaꞌae fate 
kava nohunaꞌmaki makoꞌke kavaꞌake nehune.” huꞌna nakaiꞌni mani ke 
nehoe.

Anumayamo akufaꞌa nesaya yafe huꞌne.
17 Meni lapaumomo maleꞌnea ke lahapapaisoa ke afeo. Yisasi aki alitapa 

asaka hukefe alitapa atalu huꞌnayaꞌmaki mako vayaꞌai apaipa alitapa 
loꞌkiya vaipatesaya kava nohaki anifi haoꞌotake kava nehakeꞌna afiteꞌna 
nakaeya noꞌnahaiye huꞌnae nehoe. 18  Mako vayaꞌmoki nahapaikeꞌna 
neꞌafoana lapaꞌkaeya Yisasife afitapa lapaipafi maleꞌnaya vayaꞌmokitapa 
Yisasi aki alitapa asaka hukefe alitapa atalu huꞌnayapati “Ke neꞌvaitapa 
aolefi alitapa faꞌko nehae.” huꞌnayana lamake nehafi huꞌnae nakesa 
neꞌafoe. 19 Nakaeya afoana mopale maiꞌnona afina lapaꞌkaeyaꞌae 
maiꞌnaya vayapati mako vayaꞌmoki Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi 
alaki alakepa huꞌa maleꞌnae. Ani vayaꞌmoki ke neꞌvaiꞌa aolefi aliꞌa faꞌko 
nohayanaketapa ani vaya apaꞌketapa fole aisaya yafe lapaꞌkaeya fate 
fate ke nehutapa aolefi alitapa faꞌko hu yatapi haneꞌne. 20‑21 Anumayamo 
neꞌya nekefe alitapa atalu huꞌnetapa lapaote lapaote neꞌya alitapa eꞌnaya 
neꞌyatapi makale makale hutapa lapaꞌkaitapi neꞌya netapa hano nehakeꞌa 
makoꞌamoki apaꞌkaꞌnetekeꞌa makoꞌamoki nofi alakamo li nesu neꞌneꞌa 
anekinaki huꞌnae. “Anumayamofe lapaꞌkesa afi neꞌya neo.” huꞌnea neꞌya 
alakepa kava hutapa noꞌnae. 22  Naꞌya hiketapa ani kava nehae? Neꞌyaꞌae 
liꞌae nesaya notapi oꞌmaleꞌnife? Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya 
vayaꞌaife “Afa vaya maiꞌnae.” nehutapa neꞌyaꞌapi aisemaꞌa haneꞌnea 
vayaꞌaife “Afa vaya maiꞌnae.” nehutapa apavuya hisea kava huneꞌapatafe? 
Ani kava nehayana kanale kava nehae nehufe? Heꞌe lamake haoꞌotake 
kava nehae huꞌnae nehoe.

Yisasiꞌa kai hameꞌya mayaꞌae nofi alakamo liꞌae apamikeꞌa neꞌnaya ke.
23‑24 Mani kavafe Anumayamoꞌa nahapaikeꞌna ako lahapapaiꞌnoe. 

Yutasiꞌa Yisasina akesi huno atafa hukefe huꞌnea haniꞌainaka Anumayati 
Yisasiꞌa kai hameꞌya maya aliteno Anumaya Kotiteka ke huno amuse 
huteteno aꞌkaya heno neꞌapamino inake huꞌne “Manimona nakaeya 
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nakufae. Lapaꞌkaeya lahapaꞌmaesoa yafe nakufa haꞌkiꞌna nelapamoanaki 
nakaeyafe lapaꞌkesa afifi nehutapa nete nete heo.” huteno apamiꞌne. 
25 Apamikeꞌa neꞌya netakeno ani kava huno mako li neꞌnaya ke aliꞌneno 
inake huꞌne “Ma nofi alakamo lina nakaeya kola haneꞌne. Nakaeya kolaꞌni 
laꞌki laviseana Anumaya Kotiꞌa saufa alino loꞌkiya vailapateꞌnea ke alino 
alakepa hukeanaketapa miꞌko afina mani li nekefena nakaeyafe lapaꞌkesa 
afitapa hao nehutapa neo.” huꞌne. 26  Ani kai hameꞌya mayaꞌae nofi 
alakamo liꞌae nesayana Yisasiꞌa lakaeyatefe faliꞌnea aepaꞌa hutapa fole 
neꞌaiye. Ani kava hume hume neꞌvisakeno Yisasiꞌa eteno ekaiye.

Anumayamofe apaꞌkesa afiꞌa hao hu neꞌya mako vayaꞌmoki 
havikopa nesayana haoꞌotake kava huꞌnae.

27 Mako vayaꞌmoki apaꞌkesa afiꞌa alakepa ohuꞌneꞌa Anumayamo 
kai hameꞌya mayafi nofi alakamo lipi “Havikopa ya haneꞌne.” nehuꞌa 
nesayana haoꞌotake kava huꞌa Anumayamo akufaꞌae kolaꞌae aliꞌa haviya 
nehae. 28  Ani yafe miꞌko vayaꞌmokitapa Anumayamo kai hameꞌya mayaꞌae 
nofi alakamo liꞌae nesune hutapaena hokotetapa lapaote lapaote lapaipafi 
maleta aketetapa “Haoꞌotake kava huꞌnofi ohuꞌnofi.” hutapa lapaꞌkesa 
afitapa alakepa hutetapa lapaipamoꞌa kanale huꞌnisiketapaena neo. 
29 Mako vayaꞌmoki neꞌneꞌa Yisasiꞌa lakaeyatefe akufa haꞌkino faliꞌnea 
yaꞌmo aepaꞌae huꞌa oꞌafiꞌa mani neꞌyafe “Yisasi akufaꞌae kolaꞌae haneꞌne.” 
huꞌa oꞌafiꞌa havikopa nesaya vayaꞌaina Anumaya Kotiꞌa kake hupateteno 
havi miya apamike. 30 Ani kava huꞌnaya yafe lapaꞌkaeya folakapati mako 
vayaꞌa apaꞌkufamoꞌa loꞌkiya oꞌvaikeꞌa mako vayaꞌa kali neꞌalikeꞌa mako 
vayaꞌa ako faliꞌnae. 31 Faliꞌnayaꞌmaki lakaeya hokoteta laipa afita alakepa 
huꞌneta alita faꞌko huꞌnoninana Anumaya Kotiꞌa kake hulateno havi 
miya olaminine. 32  Havi miya olamininaꞌmaki lakaeya haoꞌotake kava 
nehunanakeno Anumayamoꞌa henakaꞌa akaeya ke noꞌafisaya vaya kake 
hupateteno havi miya apamisea afina lakaeya olamisea yafe meni lakeno 
alakepa huteno ako faꞌko lahauꞌneanakeno alakepa huta maisuna yafe 
kayo keve nelame.

33  Nepu nasakitapa ani yafe Anumayamo neꞌya nekefe alitapa 
atalu hukefena kanale hutapa mako vayafe apaꞌkeva maiꞌnikeꞌa miꞌko 
etesaketapa lapaukosa makote huꞌnetapa ani neꞌya neo. 34 Haviku 
Anumayamo neꞌya havi kava nehutapa nesayana Anumaya Kotiꞌa 
kake hunelapateno afino faꞌko lahapau yafenaki mako veꞌkamoꞌa 
akatesikenoꞌaena noꞌafakaꞌke neteno ese. Lapaꞌkaeyate esoa afina fate fate 
yafe nafikeꞌnaya ya lahapapaikoe.

Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa fate fate loꞌkiya yaꞌa nelapame.

12 �1 Meni Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa loꞌkiya ya 
neꞌapamea ke lahapapaikoe. Nepu nasakitapa ani loꞌkiya yaꞌmo 
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aepaꞌa afisaya yafe nehoe. 2  Aꞌkeꞌainaka Yisasi ke oꞌafiꞌnaya afina Sataꞌa 
lapavayu huno “Fate fate kava heo.” huno hiketapa ako faliꞌneꞌa apaꞌke 
noꞌaiya vayaꞌaife “Anumayati maiꞌne.” hutapa apaꞌkisana nefaiya kava 
nehutapa yakaleꞌnaya yafe lapaꞌkaeya ako afiꞌnae. 3  Ani kava huꞌnaya yafe 
afeo. Anumaya Koti Avamuꞌmoꞌa mako veꞌkamo aipafi maiꞌnisikenoꞌaena 
ani veꞌkamoꞌa Yisasife mani ke ohuke “Anumaya Kotiꞌa Yisasife hai 
vaiteno haniꞌki yapi maiyo huno hutese.” huteno Yisasina huno haviya 
huoꞌatekaiyaꞌmaki mako veꞌka Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa aipafi oꞌmaiꞌnisea 
veꞌkamoꞌa “Yisasiꞌa Anumayaꞌni ala veꞌkaꞌni maiꞌne.” huno ohuke.

4 Anumayamo aliꞌya alisaya yafe fate fate loꞌkiya ya nelameaꞌmaki 
makoꞌkeꞌake Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa maiꞌne. 5 Anumayamo aliꞌyaꞌa fate 
fate aliꞌya neꞌalunaꞌmaki makoꞌke Anumayamoꞌa maiꞌne. 6  Maiꞌniketa 
fate fate aliꞌya neꞌalunaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa makoꞌkeꞌamo miꞌko vaya 
lakaeya aliꞌya alisuna yafe akaiꞌa loꞌkiya yaꞌa nelame. 7 Miꞌko vaya 
hapaꞌmaesuna yafe Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa loꞌkiya yaꞌa laveliteno laote 
laote nelame. 8  Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa mako vayaꞌaina Anumaya Koti 
apaꞌkenopafi haleꞌnea ke hapapaisea loꞌkiya yaꞌa neꞌapamino ani Fate 
Akufa Avamuꞌmoꞌa mako vayaꞌaina falaꞌkiꞌnea kemo aepaꞌa afiteꞌa 
hapapaisaya apaipa apaꞌkesa neꞌapame. 9 Ani Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa 
mako vayaꞌaina “Anumayamoꞌa loꞌkiya kava huke.” huꞌa lusiya huꞌa 
Anumayamoteka afiꞌa apaipafi maleꞌnaya ya neꞌapamino mako vayaꞌaina 
kali aliꞌa kanale hupatesaya loꞌkiya yaꞌa neꞌapame. 10 Vayaꞌmoki 
oꞌakeꞌnaya avame hu loꞌkiya kava hisaya loꞌkiya ya mako vayaꞌaina 
neꞌapamino mako vayaꞌaina Anumayamo avayafati hapapaiꞌnea ke huꞌa 
fole aisaya loꞌkiya yaꞌa neꞌapamino vayaꞌmoki akeꞌnaya kavaꞌae afiꞌnaya 
keꞌae “Anumayamo Avamuꞌmo nehifi vayaꞌmoki apaipa apaꞌkesafati 
nehafi Sata afeꞌmoki nehafi?” huꞌa afiꞌa alakepa huteꞌa aliꞌa faꞌko hisaya 
loꞌkiya ya mako vayaꞌaina neꞌapame. Mako vayaꞌaina fate fate apaꞌke 
noꞌafea kefati Anumaya Koti ke hisaya yafe loꞌkiya yaꞌa neꞌapame. Ani 
kava huno ani kemo aepaꞌa aino yahae huno hapapaisea loꞌkiya ya mako 
vayaꞌaina neꞌapame. 11 Makoꞌke Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa akaiꞌake ani aote 
aote loꞌkiya yaꞌa akaiꞌa nehaiya kava huno laote fate fate loꞌkiya yaꞌa faꞌko 
huno nelame.

Lakaeya miꞌkoꞌamokita Yisasi akufaꞌa maiꞌnone.
12  Lakufa makoꞌkeꞌake haneꞌneaꞌmaki lakufafati laiya laya laulaka aote 

aote ya haneꞌneaꞌmaki alaki lakufa makoꞌkeꞌake haneꞌne. Ani akufa kava 
huta Yisasife afita laipafi maleꞌnona vayana fate fate vaya maiꞌnonaꞌmaki 
hapaita maiꞌneta Yisasi akufaꞌa maiꞌnone. 13  Anumaya Kotiꞌa Fate Akufa 
Avamuꞌa lamiteno li falelateteno alino makoꞌke akufafi lateꞌniketa 
Yuta nofi oꞌmai vayaꞌae Yuta vayaꞌae miya oꞌali aliꞌya neꞌalea vayaꞌae 
apaꞌkaiꞌapi miya alisaya aliꞌya neꞌalea vayaꞌae alino makoꞌke lakufa 
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kalilateteno aino kamalateketa makoꞌke vaya hapata maiꞌnonakeno Fate 
Akufa Avamuꞌa makoꞌkeꞌake maiꞌnea Avamuꞌmoꞌa liꞌmo nehea kava huno 
eno laipafi maiꞌne.

14 Lakufa makoꞌkeꞌake ohaneꞌneaꞌmaki lakufafati fate fate yaꞌa laiya 
laya laulaka haneꞌne. 15 Haneꞌneanakeno mako veꞌkamo aiyamoꞌa 
“Nakaeya aya oꞌmaiꞌnoa yafe ani veꞌkamo akufaꞌa oꞌmaiꞌnoe.” hiseana 
kasuke nehiki ani veꞌkamo aiya akufaꞌafi haneꞌne. 16  Haneꞌneaꞌmaki ani 
veꞌkamo akesamoꞌa “Ani veꞌkamo aulaka oꞌmaiꞌnoa yafe ani veꞌkamo 
akufa oꞌmaiꞌnoe.” hiseana kasuke nehiki ani veꞌkamo akufaꞌa akesa 
haneꞌne. 17 Haneꞌneaꞌmaki miꞌko akufaꞌa aulakaꞌake haneꞌnininana hana 
kava huno akesa afinine? Miꞌko akufaꞌa akesaꞌake haneꞌnininana hana 
kava huno kanale mana afinine? 18  Ina kava huno lakufa oꞌmaleꞌneaꞌmaki 
Anumaya Kotiꞌa akesa afiteno makoꞌke lakufale laulaka laiya laya alo 
huteno akaiꞌa haiya kava huno aote aote makoꞌke lakufafi alo hulateꞌne. 
19 Ani laiya laya laulaka makoꞌkeꞌake haneꞌnininana miꞌko lakufa 
oꞌmaleꞌninine. 20 Oꞌmaleꞌnininaꞌmaki fate fate ya laiya laya alo hikeno 
haneꞌneana lakufa makoꞌkeꞌake haneꞌne.

21 Aulakamoꞌa ayafe “Kakaeya oꞌmaiꞌnaninana nakaeya kanale 
huꞌna afaꞌa maunine.” huno ohise. Akenopamoꞌa aiyaena “Kakaeya 
oꞌmaiꞌnaninana nakaeya kanale huꞌna afaꞌa maunine.” huno ohise. 22  Ani 
kava ohininaꞌmaki mako kaya lakufae “Loꞌkiyaꞌa ohaneꞌnikeno afa 
yaꞌkana nehe.” huta nehunaꞌmaki aliꞌya oꞌaliseana lakufamoꞌa kanale 
ohuke. 23  Mako kaya lakufae “Afa yane.” nehunaꞌmaki kanaleꞌya huta 
kava neꞌyakaunaꞌmaki lavuya nehea lakufaꞌa kena havaita ati neꞌkaone. 
24 Kena havaita ati neꞌkaonaꞌmaki kanale huꞌnea lakufale kena havaita 
ati noꞌkaonaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa akesa afiteno miꞌko lakufa alo 
huno hapaimaleꞌnea veꞌkamoꞌa haviya huꞌnea lakufa kanale aliꞌyaꞌae 
aki aliꞌa asaka hisaya aliꞌyaꞌae neꞌapame. 25 Miꞌko lakufamoꞌa alino 
faꞌko ohisea yafe ani aliꞌyaꞌapi apamiꞌne. Apamiꞌnea yafe “Makoꞌke 
lakufa haneꞌne.” nehuta miꞌko aise ase lakufae makoꞌke avamete maleta 
hapaꞌmaesuna yafe kava neꞌyakaune. Ani kava nehuna kava huta Yisasi 
akufaꞌa maiꞌnona yafe vayati hapaꞌmaesuna yafe kava yakaisune. 26  Mako 
lakufamoꞌa lakafu neꞌkeana miꞌko lakufamoꞌae lakafu neꞌke. Mako kaya 
lakufae vayaꞌmoki aki aliꞌa asaka hisayana miꞌko lakufamoꞌa amuse huke.

27 Lapaꞌkaeya Yisasi akufaꞌa miꞌko maiꞌnetapa lapaote lapaote aise ase 
yaꞌa aiya aya aulakaꞌa maiꞌnae. 28  Makopi maiꞌneta Yisasife afita laipafi 
maleꞌnona vayaꞌmokita fate fate aliꞌya Anumaya Kotiꞌa hapalimaleꞌnea 
aliꞌya lamiꞌne. Hokoteꞌa Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea vaya maiꞌnae. 
Aniꞌale Anumayamo avayafati hapapaiꞌnea ke huꞌa fole neꞌaiya vaya 
maiꞌnae. Aniꞌale Anumaya Koti ke aliꞌa apaya nehaya vaya maiꞌnae. 
Aniꞌale oꞌakeꞌnaya loꞌkiya ya alo nehaya vaya maiꞌnae. Aniꞌale kali vaya 
aliꞌa kanale huneꞌapataya vaya maiꞌnae. Aniꞌale vaya hapaꞌmaesaya vaya 
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maiꞌnae. Aniꞌale kava vaya maiꞌnae. Aniꞌale noꞌafea ke fate fate apaꞌke 
neꞌaiya vayaꞌae aliꞌya alisaya yafe alino hetipateꞌne. 29 Miꞌko vayaꞌmokita 
Yisasi ke neꞌafunakeno hulateꞌnea vaya maiꞌnopi? Heꞌe. Miꞌko vayaꞌmokita 
Anumayamo avayafati ke lahapaiketa huta fole neꞌauna vaya maiꞌnopi? 
Heꞌe. Miꞌko vayaꞌmokita Anumaya Koti ke alita apaya hu vaya maiꞌnopi? 
Heꞌe. Miꞌko vayaꞌmokita vayaꞌmoki oꞌakeꞌnaya loꞌkiya ya alo nehuna vaya 
maiꞌnopi? Heꞌe. 30 Miꞌko vayaꞌmokita kali vaya alita kanale huneꞌapatona 
vaya maiꞌnopi? Heꞌe. Miꞌko vayaꞌmokita noꞌafuna ke fate fate apaꞌkefati 
nehupi? Heꞌe. Miꞌko vayaꞌmokita ani apaꞌke neꞌaiya ke aita yahae huta 
hapaꞌnepaupi? Heꞌe. 31 Miꞌko loꞌkiya kava makoꞌke veꞌkamoꞌa noheaꞌmaki 
lapaꞌkaeya loꞌkiya vaiꞌnetapa hokote kanale loꞌkiya ya Anumaya Kotiꞌa 
lapamisea yafeꞌke lapaꞌkesa afifi nehutapa lusiya huno lahapaino.

Lahapaisikeꞌna meni lusi kanale auꞌava kavafe lahapapaikuki afeo. 
Ani miꞌko kavana apaꞌkaseno hokoteꞌnea kanale auꞌava kavana vayaꞌaife 
lahapau lapayamopafati lahapaisea kavafe nehoe.

Miꞌko vayaꞌaife lahau layamopafati nelahaiya yafe huꞌne.

13 �1 Nakaeya noꞌafoa ke fate fate apaꞌkefati ke nehuꞌna mopale 
vayaꞌai apaꞌkeꞌae Anumaya Koti koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌai 

apaꞌkeꞌae aikoaꞌmaki vayaꞌaife nahau nayamopafati oꞌnahaiseana 
yaveꞌyaꞌae veloꞌae neꞌaukeꞌana akilaka oꞌaꞌana apau pau nehuꞌana 
kaleso neꞌaiꞌa avamete kava huꞌna afa ke nehoe. 2  Anumayamo avayafati 
nahapaiꞌnea ke kanale huꞌna fole neꞌaiꞌna Anumaya Kotiꞌa falaꞌki 
maleꞌnea kemo aepaꞌa miꞌko afiꞌna alakepa huꞌnoaꞌmaki vayaꞌaife 
nahau nayamopafati oꞌnahaiseana afa veꞌka maiꞌnoe. Anumayamofe 
afiꞌna naipafi maleteꞌna Anumaya Kotife nameꞌatiti huꞌnoa yafe mako 
avimafe “Umaleka uvo.” hisukeno ani avimaꞌmoꞌa keꞌni afino ukeaꞌmaki 
vayaꞌaife nahau nayamopafati oꞌnahauꞌniseana afa veꞌka maiꞌnoe. 3  Miꞌko 
moni afenoꞌyaꞌni vaya neꞌkaiꞌna afenoꞌapi oꞌmale vaya neꞌapamiꞌna 
Anumayamo ke huꞌna fole neꞌaisukeꞌa hapai vaineꞌnateꞌa navaleꞌa atafi 
kaesakeno nakufa leno nasakesikeꞌna falikoaꞌmaki vayaꞌaife nahau 
nayamopafati oꞌnahauꞌniseana ani kanale kava huꞌnoa yaꞌnimoꞌa afa 
yaꞌkana hukeanakeno nahaꞌoꞌmakaiye.

4 Vayaꞌaife hapau apayamopafati nehapaiya vayaꞌmoki makale aliꞌa 
havi kava huoꞌapatekayaꞌmaki vaya aliꞌa kayone hu vaya neꞌmaiye. 
Vayaꞌaife hapau apayamopafati nehapaiya vayaꞌmoki alu veꞌkamo yate 
akeꞌa hapaꞌye nehuꞌa apaipamoꞌa haviya nohae. Ani vayaꞌmoki apaꞌkufa 
aliꞌa nohaiya vaya maiꞌnae. 5 Vayaꞌaife hapau apayamopafati nehapaiya 
vayaꞌmoki apaꞌkaiꞌapi apaꞌki aliꞌa asaka nohuꞌa vekanoꞌkano nohae. 
Apaꞌkaiꞌapi yafeꞌke apaꞌkesa afifi nohae. Makaleꞌa hapai oꞌvaiꞌa havi 
kava huneꞌapataya vayaꞌaife apaꞌkesa oꞌafiꞌa afaꞌa neꞌatalae. 6  Vayaꞌaife 
hapau apayamopafati nehapaiya vayaꞌmoki mako veꞌkamoꞌa haoꞌotake 
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kava nehea yafe amuse nohayaꞌmaki kanale kavafeꞌke amuse nehae. 
7 Vayaꞌaife hapau apayamopafati nehapaiya vayaꞌmoki vayaꞌapimoki havi 
kava hupatesakeꞌaena makaleꞌa vayaꞌapi noꞌapatalae. Mako vayaꞌaife 
“Haoꞌotake kava nehae.” hisakeꞌaena ani vayaꞌai ke oꞌafiꞌa vayaꞌape 
apameꞌatiti nehuꞌa vayaꞌapi oꞌapatale vaya maiꞌnae. Kana ya apaꞌkufale 
fole neꞌaiyana Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya yafe hetiꞌa loꞌkiya 
vaiꞌa neꞌmaiye.

8  Hapau apayamopafati nehapaiya yaꞌmoꞌa hano ohuno haneke haneke 
hukeaꞌmaki Anumayamo avayafati hapaꞌnepaiya ke vayaꞌmoki huꞌa fole 
neꞌaiya kavana ako hano huke. Noꞌafea ke fate fate apaꞌkefati apaꞌke 
neꞌaiya kavana ako hano huke. Falaꞌki maleꞌnea kemo aepaꞌa afiꞌa alakepa 
nehaya kavana ako hano hukeaꞌmaki hapau apayamopafati nehapaiya 
yana akola haneke haneke hukeanakeno hano ohuke. 9 Hano ohukeaꞌmaki 
ani falaꞌki maleꞌnea keꞌae Anumayamo avayafati lahapaiꞌnea ke huta fole 
neꞌauna kelaꞌmokani “Aepaꞌani afita alakepa huꞌnone.” huta nehunaꞌmaki 
mako kayaꞌa afita alakepa ohuꞌnone. 10 Afita alakepa ohuꞌnonaꞌmaki 
alakepa kavaꞌake nehea veꞌka Yisasiꞌa esea afina miꞌko afita alakepa huta 
oꞌafiꞌnona kava ako hano huke.

11 Nakaeya aise mafaꞌne maiꞌnoa kanafi nakaeya afiꞌna alakepa ohuꞌna 
mafaꞌnemoki nehaya kava huꞌna ke nehuꞌna nakesa afiꞌna “Nahaiya kava 
hukoe.” huꞌna naipa nakesa afiꞌnoaꞌmaki kosiꞌna ala hoateka mafaꞌnemoki 
nehaya kava ako ataleꞌnoe. Lakaeya ani kava huta Kalaisiꞌa esea afina 
afita alakepa huꞌnona kava atalekaune. 12  Atalekaunaꞌmaki meni afina 
haviya huꞌnea kapoꞌkapopati lame aketa alakepa huta noꞌakona kava 
huta Anumaya Koti aukosa lakaeya aketa alakepa huta noꞌakonanaꞌmaki 
henakaꞌa Anumayamo aukosa neꞌaketa aketa alakepa hukune. Meni 
kanafi Anumayamo ke afita alakepa huta noꞌafunaꞌmaki Anumayamoꞌa 
nakaeya nakeno alakepa huno nakeꞌneanakeꞌna henakaꞌa nakaeya ani 
kava huꞌna Anumaya Kotina akeꞌna alakepa hukoe.

13  Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa nelamea loꞌkiya yaꞌa ako hano hukeaꞌmaki 
aoleꞌae makoꞌae yana hano ohuꞌa akola hanekae. Anumayamofe afita 
laipafi neꞌmalona yaꞌae “Anumayamoꞌa hukoe huno huꞌnea kava huke.” 
huta lameꞌatiti nehuna yaꞌae vayafe lahau layamopafati nelahaiya 
kavaꞌae alaki haneke haneke huꞌa hanekae. Hanekaiyaꞌmaki vayafe 
lahau layamopafati nelahaiya kavaꞌmoꞌa ani aole kavatalana anaꞌkaseno 
alakepa ya haneꞌne.

Anumayamo avayafati lahapapaiꞌnea ke afitetapa 
hutapa fole aisaya yafe amuse heo.

14 �1 Hokote yana lapaꞌkaeya makoꞌae vayafe lahapau lapayamopafati 
lusiya huno lahapaisiketapa anile Anumayamoꞌa fate fate aliꞌya 

alisaya yafe “Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa loꞌkiyaꞌa lamise.” hutapa ani yafe 
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lusiya huno lahapaino. Ani loꞌkiya yapi hokote loꞌkiya yana Anumayamo 
avayafati hapaiꞌnea ke afiteno huno fole aisea loꞌkiya yana hokote ya 
haneꞌnea yafe ani loꞌkiya alisaya yafe lusiya huno lahapaino. 2  Fate fate 
apaꞌke noꞌafea kefati ake aisea veꞌkamoꞌa ake aisikeꞌa vayaꞌmoki ani ke 
noꞌafea yafe vaya hapaꞌnopaiyaꞌmaki Anumaya Kotina haꞌnepaikeno Fate 
Akufa Avamuꞌmo loꞌkiyaꞌaleti falaꞌkino maleꞌnea ke nehe. 3  Neheaꞌmaki 
Anumaya Koti avayafati hapaiꞌnea ke huno fole neꞌaiya veꞌkamoꞌa 
vaya hapapaisikeꞌa apaipafi afiꞌa loꞌkiya vaiꞌa maleteꞌa maisaya 
ya huneꞌapateno keleti loꞌkiya neꞌapamino hau huneꞌapateno hapa 
neꞌmaeyanaketapa ani yafe ani ke hisaya loꞌkiya alisaya yafe lahapaino. 
4 Fate fate apaꞌke noꞌafea kefati apaꞌke neꞌaiya vayaꞌmoki apaꞌkaiꞌapi 
apaipa aliꞌa loꞌkiya vaisaya yaꞌapi neꞌapameaꞌmaki Anumayamo avayafati 
hapapaiꞌnea ke huꞌa fole neꞌaiya vayaꞌmoki Yisasife afiꞌa aipafi maleꞌnaya 
vayaꞌaina hapaꞌneꞌmae.

5 Lapaꞌkaeya miꞌkoꞌamokitapa Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa lapamiꞌnea 
ke fate fate apaꞌke noꞌafea kefati ke nehaya ke hisayana kanaleꞌmaki 
lapaꞌkaeya miꞌkoꞌamokitapa Anumaya Koti avayafati huꞌnea ke hutapa 
fole aisakeꞌnaena lusiya huꞌna amuse hulapatekauve. Fate fate apaꞌke 
noꞌafea kefati ke nehisakeꞌaena Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa mako veꞌka 
loꞌkiya ya amiꞌnisikeno ani ke aino yahae hisikeꞌa miꞌko Yisasife afiꞌa 
apaipafi maleꞌnaya vayaꞌmoki neꞌafisakeno apaipa apaꞌkesa alino 
loꞌkiya vaiseana hapaꞌmakayaꞌmaki ani ke eteno aino yahae hisea veꞌka 
oꞌmaiꞌnisikenoꞌaena Anumayamo avayafati huꞌnea ke huno fole neꞌaiya 
veꞌkamoꞌa noꞌafea ke fate fate apaꞌkefati nehea veꞌka ako akaseꞌneaꞌmaki 
ani ke aino yahae hiseana kanale huno hapaꞌmakaiye.

6  Ani yafe nepu nasakitapa lapaꞌkaeyate esoa afina fate fate apaꞌke 
oꞌafiꞌnisoa kefati ke lahapaꞌnepaisuketapa ani ke oꞌafisayana ani kemoꞌa 
hana kava huno lahapaꞌmakaiye? Lahapaꞌoꞌmakaiyaꞌmaki Anumayamo 
loꞌkiyaꞌaleti akaeya kemo aepaꞌa afiꞌna alakepa huꞌnoanakeꞌna huꞌna 
fole aike Anumayamoꞌa falaꞌkino maleꞌnea ke nahapaisikeꞌna huꞌna fole 
aike mako ke Anumayamo avayafati nahapaiꞌnea ke huꞌna lahapapaike 
Anumayamo ke aliꞌna lapaya hisoa kavaꞌmoꞌa kanale lahapaꞌmakaiye.

Lakaeya Anumayamo ke hukefena lakaiti lakefati hapapaisune.
7 Ani huꞌnea kavaꞌmo avamete vayaꞌmoki avamu oꞌmaleꞌnea yapati 

kapufa nehuꞌa hotalo neꞌaiꞌa kita neꞌamakiꞌa akilaka oꞌae yakame 
nehisayana hanaꞌya huꞌa vayaꞌmoki “Ina yakame nehae.” huꞌa apaꞌkesa 
afikae? 8  Mako kumate kame hukefe nehisakeno ufe akayaꞌmaki ani 
ufeꞌmoꞌa ake aino alakepa ohisikeꞌa afiꞌa alakepa ohisayana kame hu 
vayaꞌmoki hana kava huꞌa afiteꞌa kame hisaya ya aliꞌa avatati hukae? 
9 Ani kava hutapa lapaꞌkaeya fate fate apaꞌke noꞌafea kefati vayaꞌmoki 
oꞌafisaya ke hisayana hana kava huꞌa ani ke afikae? Oꞌafikayaꞌmaki ani ke 
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yasimo nehea kava huno fanane huke. 10 Lamake ma mopale vayaꞌmoki 
fate fate apaꞌke neꞌaiyaꞌmaki miꞌko ani apaꞌke afa ya oꞌmaleꞌneaꞌmaki 
ani apaꞌke neꞌafea vayaꞌmokike ani kemo aepaꞌa afikae. 11 Afikayaꞌmaki 
mako veꞌkamoꞌa fate kefati oꞌafisoa ke hisikeꞌnaena “Oꞌafoa ke neheana 
alu koteka veꞌka maiꞌneanakeꞌna ani veꞌkaꞌae loꞌkaꞌna oꞌmaikoe.” huꞌna 
hukoaꞌmaki ani veꞌkamoꞌa nakaeyafe “Alu koteka veꞌka maiꞌne.” huno 
huke. Ani yafe vaya hapaꞌmaesakeꞌa afiꞌa alakepa hisaya yafe afisaya 
keꞌafatiꞌke Anumaya Koti ke hikeꞌa afeo. 12  Lapaꞌkaeya Anumayamo aliꞌya 
alisaya yafe Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa loꞌkiya yaꞌa lapamisea yafe lusiya 
huno nelahapaiki Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vaya hapaꞌmaesakeꞌa 
loꞌkiya vaiꞌa alopa hesaya aliꞌyaꞌmo loꞌkiya yaꞌa alisaya yafe lusiya huno 
lapaꞌkaeya lahapaino.

Fate fate apaꞌke noꞌafea kefati nehaya kavafe Poloꞌa huꞌne.
13  Ani yafe fate fate apaꞌke noꞌafea kefati neꞌaiya veꞌkamoꞌa ani 

ke eteno aino yahae hisea loꞌkiya yaꞌa alisea yafe Anumayamoteka 
ke huno afikese. 14 Fate fate apaꞌke noꞌafoa kefati Anumayamoteka 
ke huꞌna afikesoana naku mafaꞌneꞌamoꞌke ani ke afineꞌkeaꞌmaki 
nakesaꞌamoꞌa ani ke oꞌafino afaꞌa neꞌmaiye. 15 Ani yafe na kava hisoe? 
Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa neꞌnamea fate fate apaꞌke oꞌafiꞌnoa kefati naku 
mafaꞌnemoꞌa Anumayamoteka ke huno afineꞌkesikeꞌnaena nakesafatiꞌae 
Anumayamoteka ke huꞌna afikekauve. Ani kava huꞌna mono yakame Fate 
Akufa Avamuꞌmoꞌa neꞌnamea ke nakesafati noꞌafoa ke naku mafaꞌnemoꞌa 
hisikeꞌnaena nakesafatiꞌae mono yakame hukoe. 16  Hukoaꞌmaki kakaeya 
ani kava ohisanana kaku mafaꞌnemoꞌa nehea ke kakesamoꞌa oꞌafisea ke 
fate fate apaꞌkefati nehea kefi Anumayamo aki alino asaka nehisikeꞌa 
ani kava oꞌakeꞌnisaya vayaꞌmoki hanaꞌya huꞌa “Lamake nehe.” nehuꞌa 
Anumayamo aki aliꞌa asaka hisae? Ani hisana ke oꞌafiꞌnaya yafe 
“Lamake.” huꞌa ohukae. 17 Lamake kakaeya Anumayamoteka kanale ya 
huꞌka amuse nehuꞌka aki aliꞌka asaka huꞌnanaꞌmaki apaꞌkaeya oꞌafisayana 
apaipa aliꞌka loꞌkiya vai oꞌapateꞌka hapaꞌoꞌmakane.

18  Lapaꞌkaeya fate fate apaꞌke noꞌafea kefati nehaya ke aiseꞌa 
nehayaꞌmaki nakaeya miꞌkomaꞌa lapaꞌkaseꞌna noꞌafoa ke fate fate 
apaꞌkefati neꞌaiya ke lusiya huꞌna nehoa yafe Anumayamoteka amuse 
nehoe. 19 Amuse nehoaꞌmaki Yisasi ke afisaya yafe vaya aliꞌa atalu 
huꞌnisayapi aliꞌna lapaya hisuketapa afitapa alakepa hisaya yafe 
lapaꞌkaitapi lapaꞌkefati aise ke naya mako kayaꞌa ke (5) lahapapaisoa 
kavaꞌmoꞌa ala kemoꞌa nayatalamaꞌa tauseni (10,000) ke fate fate apaꞌke 
noꞌafoa kefati neꞌauva ke ako akaseꞌne.

20 Akaseꞌnea yafe nepu nasakitapa Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa loꞌkiya 
yaꞌa lapamisea yafe lahapapaiꞌnoa ke faꞌko hutapa afeo. Kositetapa 
mafaꞌnemoki neꞌafea lapaipa lapaꞌkesa oꞌafeo. Haoꞌotake kava hisaya yafe 
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aise nute mafaꞌnekana hutapa maiyo huꞌna nehoaꞌmaki lapaipa lapaꞌkesa 
neꞌafea kavafe kanale hutapa vayatamamoki neꞌafea kava hutapa 
lapaꞌkesa afitapa ke alitapa faꞌko hutapa maiyo. 21 Anumayamo avopi 
inake huno kamaleꞌnayane

Akaina aꞌkameꞌya amiꞌnaya Yuta vayaꞌaife Anumayamoꞌa aꞌkeꞌainaka 
inake huno huꞌneane “Nakaeya vayaꞌaife fate apake neꞌaiya 
vayaꞌmoki apavayafati hapapaisukeꞌa ani kava huꞌa nakaeya ke 
afiꞌa aꞌkame oꞌmalekae.” huno huꞌneane.

22  Ani ke huꞌnea yafe fate fate apaꞌke oꞌafea kefati nehea ke nehisakeꞌa 
Yisasi ke noꞌafea vayaꞌmoki huno nehea avame ya neꞌafiꞌa “Anumaya 
Kotiꞌa loꞌkiyaꞌa haneꞌne. Anumayamo ke lamake nehe.” huꞌa hisaya 
yafe apave neleaꞌmaki ani avame yana Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya 
vayaꞌaife ohuꞌneaꞌmaki Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaife 
Anumaya Koti avayafati ke mako vaya hapaisikeꞌa huꞌa fole aisakeno 
hapaꞌmakaiye.

23  Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vaya aliꞌa atalu huꞌneꞌa miꞌko 
vayaꞌmoki fate fate apaꞌke noꞌafea kefati apaꞌke neꞌaisakeꞌa mako 
vayaꞌmoki ani kavafe oꞌafiꞌnisaya vayaꞌae Yisasi ke noꞌafea vayaꞌae eꞌa 
maiꞌneꞌa afiteꞌa “Anekinaki vaya maiꞌnae.” huꞌa hukae. 24 Hukayaꞌmaki 
miꞌko vayaꞌmoki Anumayamoꞌa avayafati hapapaiꞌnea ke huꞌa fole 
neꞌaisakeꞌa ani kavafe oꞌafiꞌnisaya vayaꞌae Yisasi ke noꞌafea vayaꞌae haiꞌa 
maiꞌneꞌa neꞌafikeno Yisasife huꞌnaya kemoꞌa apaipa hanino kiꞌnetakino 
haoꞌotake kava huꞌnaya yafe kake hupateteno alino faꞌko hapauke. 
25 Alino faꞌko nehisikeꞌa apaipafi falaꞌkino haneꞌnea yaꞌapi alino fole 
aineꞌapatesikeꞌa apaꞌkesa afiteꞌa mopafi apaukosalekati ape huꞌneꞌa 
Anumaya Koti aki aliꞌa asaka nehuꞌa “Lamake Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeya 
folakapi maiꞌne.” huꞌa hukae.

Anumayamo aki alita asaka hukefena miꞌko alakepa kavaꞌake hisune.
26  Nepu nasakitapa ani yafe na kava hisune? Alitapa atalu hisaya 

afina lapaote lapaote avatati hutetapa mako veꞌkamoꞌa Yisasife yakame 
nehisikeno mako veꞌkamoꞌa Anumaya Koti ke alino lapaya hino. Mako 
veꞌkamoꞌa Anumayamoꞌa falaꞌkino maleꞌnea ke meni Anumayamoꞌa 
haꞌnepaisikeno huno fole neꞌaisikeno mako veꞌkamoꞌa Fate Akufa 
Avamuꞌmoꞌa amiꞌnea fate fate apaꞌke noꞌafea kefati nehisikeno mako 
veꞌkamoꞌa ani ke afiteno aino yahae huno lahapapaino. Ani kava 
nehutapa vaya apaipa alitapa loꞌkiya vaisaya yafeꞌke heo. 27 Mako 
veꞌkamoꞌa Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa amiꞌnea fate fate apaꞌke noꞌafea 
kefati nehisikeꞌa nesu vayaꞌmoki ani ke ohisae. Ohisafa aolefi aoleꞌae 
makoꞌae vayaꞌmokike apaote apaote nehisakeꞌa ani ke aliꞌa aiꞌa 
yahae huꞌa lahapaisae. 28  Ani ke aino yahae huno lahapapaisea veꞌka 
oꞌmaiꞌnisiketapaena mono nopi ani fate fate apaꞌke noꞌafea kefati ohuꞌa 
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apaꞌkaiꞌapike maisayateka Anumayamofe ani ke hisae. 29 Hisakeꞌa 
aolefi aoleꞌae makoꞌae vayaꞌmoki Anumaya Koti avayafati hapapaiꞌnea 
ke huꞌa fole neꞌaisakeꞌa miꞌko vayaꞌmoki ani ke aliꞌa faꞌko huꞌa afeo. 
30 Neꞌafisayapi mako veꞌkamoꞌa mono ke nehikeno Anumayamoꞌa 
avayafati mako veꞌka ke hapapaisikenoꞌaena hokoteno ke nehisea 
veꞌkamoꞌa ke ohuno maiꞌnisikeno ani ke hise. 31 Miꞌko vayaꞌmoki afiꞌa 
alakepa huteꞌa maiꞌa loꞌkiya vaisaya yafe miꞌkoꞌamokitapa lapaote 
lapaote Anumaya Koti avayafati ke lahapapaisea ke hutapa fole aiyo. 
32  Anumayamo avayafati hapaꞌnepaiya ke huꞌa fole aisaya vayaꞌmoki ani 
Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa apamiꞌnea loꞌkiya yaꞌape yakaiꞌneꞌa apaꞌkesa 
afiꞌa alakepa nehuꞌa ani ke hisaya kanaꞌae ohisaya kanaꞌae apaꞌkaiꞌapi 
apaipaꞌae apavayaleꞌae yakaiꞌa maisae. 33‑34 Anumaya Kotiꞌa havikunaku 
kava hisaya yafe nohaiki yuna hetapa maisaya yafeꞌke nehaiyanaketapa 
ke ohataketapa ani yafe lapaote lapaote ke hutapa fole aitapa maiyo.

Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌyaka aliꞌa atalu huꞌa maiꞌnaya 
afina aꞌnemoki mono nopi ke ohuꞌa vase huꞌa maisae. Mosese avopi 
ani ke ako kaꞌnea yafe aꞌnemoki anauꞌapimoki apaiyafi maiꞌneꞌa mono 
nopi ke afikayaꞌmaki mono nopi mono ke ohisae. 35 Mako kemoꞌa kana 
hapaisikeꞌaena aꞌnemoki uꞌa noꞌapifi maiꞌneꞌa anauꞌapimokife ani ke 
apafikekayaꞌmaki aꞌnemoki mono nopi ke hisayana apavuya hu ya 
haneꞌne.

36  Ani ke “Olahaiya ke nehane.” hutapa nehafe? Yisasi kanale ke 
lapaꞌkaeyapati hokoteno fole aiꞌnife? “Lakaeyatike afiꞌnone.” hutapa 
nehafe? Mani ke lapaꞌkaeya afiꞌnayaꞌmaki afitetapa vekanoꞌkano 
oheo. 37 Mako veꞌkamoꞌa “Anumayamoꞌa avayafati ke nahapaikeꞌna 
huꞌna fole aisoa veꞌka Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa loꞌkiya namiꞌnikeꞌna 
maiꞌnoe.” hiseana mani ke apaumomo maleꞌnoa ke ma kamaleꞌnoa ke 
“Anumayamoꞌa ako huꞌne.” huno hise. 38  Mako veꞌkamoꞌa ani huꞌnoa ke 
“Lamake ke oꞌmaleꞌne.” huno hisea veꞌkae “Anumayamo avayafati nehea 
ke nohea veꞌka maiꞌne.” hutapa heo.

39 Nepu nasakitapa afeo. Anumayamo avayafati ke lahapapaisiketapa 
hutapa fole aisaya loꞌkiya yafe lusiya huno lahapaino. Lahapaukeaꞌmaki 
Fate Akufa Avamuꞌamo loꞌkiyaꞌaleti fate fate apaꞌke noꞌafea kefati 
nehisaya vayaꞌaife “Oheo.” hutapa apatafa oheo. 40 Apatafa ohukayaꞌmaki 
“Anumayamo aki alitapa asaka hisune.” hutapaena alitapa atalu 
huꞌnetapa mono hukefena havikunaku kava ohutapa miꞌko alakepa 
kavaꞌake heo.

Kalaisiꞌa ako faliꞌneapati eteno hetiꞌne.

15 �1 Nepu nasakitapa Yisasiꞌa hulateꞌnea kavafe kanale ke ako 
lahapapaiꞌnoa ke eteꞌna lapaꞌkesa aliꞌna hao hukefe nehoe. 

Ani ke ako afitetapa atafa hutapa lapameꞌatiti nehae. 2  Ani keleti 
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Anumayamoꞌa lapaꞌku lapame alino katiꞌne. Ani kanale ke atafa 
huliꞌnisakeno Anumayamoꞌa lapaꞌku lapame alino katikeaꞌmaki afaꞌa 
ameka lapaꞌkufaleti makoꞌke makoꞌkeꞌmokitapa “Yisasife afiꞌna naipafi 
maleꞌnoe.” hutapa nehayana ani kava huꞌnaya yaꞌmoꞌa lapaꞌku lapame 
alino noꞌkate.

3  Anumayamoꞌa nahapaikeꞌna ako afiteꞌna hokote ke inake huꞌna 
ako lahapapaiꞌnoe Anumayamo avopi haneꞌnea kate maleno Kalaisiꞌa 
haoꞌotake kava huꞌnona yatilefe faliꞌne. 4 Falikeꞌa kitetakeno akufaꞌa aole 
afina kelifi haneteno aoleꞌae makoꞌae alea afina Anumaya Kotiꞌa avopi 
haneꞌnea kate aꞌkame maleno Anumaya Kotiꞌa faliꞌneapati alino hetiteꞌne. 
5 Alino hetitetekeno Pita aulakale uno fole aiteno henakaꞌa akaeya 
layatalaꞌa hano huno laiyalekati makoꞌke alea anakaꞌaite uno fole aiꞌne. 
6  Fole aiteno henakaꞌa naya mako kayaꞌa alea hataletiꞌa (500) vayaꞌmoki 
akaeyafe afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vaya aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌaite uno 
fole aiꞌne. Ani vayapati mako vayaꞌa ako falitakeꞌa makomaꞌa ofaliꞌa afaꞌa 
maiꞌnae. 7 Maiꞌnakeno anile Yemisi maiꞌneate fole aiteno henakaꞌa miꞌko 
akaeya ke neꞌafea anakaꞌaite fole aiꞌne.

8‑9 Ina kava huteno alaki henakalafa nakaeya Poloꞌna naulakale 
eno fole aiꞌne. Nakaeya lusiya huꞌna Kalaisi aꞌkame neꞌvaya vaya 
aliꞌna haviya hupateꞌnoa yafenakeꞌna afa veꞌkakana huꞌnokeꞌa miꞌko 
Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea vayaꞌmoki nakaeya ako nakaseꞌnae. 
Nakaseꞌnaya yafe nakaeyafe inake nehae “Yisasi ke neꞌafikeno huteꞌnea 
veꞌkakana ohuꞌnane.” huꞌa hunateꞌnaya veꞌka maiꞌnoe. Maiꞌnoaꞌmaki 
Kalaisiꞌa faliteno nakaeyate fole aikeno aꞌmoꞌa mafaꞌne alitesea kana 
fole oꞌaiꞌnikeno mafaꞌne aliteꞌnea kava huno Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa 
mafaꞌneꞌa alinateꞌne. 10 Alinateteno Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa vaya alino 
kayone hu yaꞌa namiꞌnea yafe Yisasi ke neꞌafukeno aliꞌyaꞌale hunateꞌnea 
veꞌka maiꞌnoe. Anumaya Koti vaya alino kayone hu yaꞌamoꞌa naya 
hikeꞌna Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea vayapati mako vayaꞌa nakaeya 
ako apaꞌkaseꞌna ala aliꞌya aliꞌnoe. Aliꞌnoaꞌmaki nakaeyaomaki Anumaya 
Koti vaya alino kayone hu yaꞌamoꞌa naya nehuno nakaeyaꞌae loꞌkano 
maiꞌnea yafe apaꞌkaseꞌna aliꞌya aliꞌnoe. 11 Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea 
vayaꞌmoki Yisasiꞌa faliꞌneapati alino hetiteꞌnea ke mako vayaꞌmoki 
lahapapaiꞌnafi nakaeya lahapapaiꞌnoe? Lakaeya miꞌkoꞌamokita makoꞌke 
keke lahapapaiꞌnonanaketapa afitapa lapaipafi maleꞌnae.

Faliꞌnaya vaya henakaꞌa miꞌko hetikae.
12  Kalaisiꞌa ako faliꞌneapati hetiꞌne huta nehunaꞌmaki na ya hiketapa 

lapaꞌkaeya folakapati mako vayaꞌmoki inake huꞌa nehae “Faliꞌnayapati 
eteꞌa heꞌotikae.” hutapa nehae? 13‑14 Vaya faliꞌnayapati heꞌotisayana 
Kalaisiꞌae ani kava huno faliꞌneapati heꞌotiꞌninine. Kalaisina faliꞌneapati 
alino hetiꞌoꞌateꞌnininana nakaeya nehoa kemoꞌa afa kekana hisiketapa 
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lapaꞌkaeya havikopa yafe afitapa lapaipafi malanine. 15 Anumaya Kotiꞌa 
faliꞌnaya vaya alino heti oꞌapateꞌnininana Kalaisina ani kava huno alino 
heti oꞌateꞌnine. Lakaeya “Anumaya Kotiꞌa Kalaisina ako alino hetiteꞌne.” 
huta nehuna kemoꞌa Anumaya Kotife kasuke hutonine. 16  Anumaya 
Kotiꞌa vaya faliꞌnayapati alino heti oꞌapateꞌnininana Kalaisina ani 
kava huno faliꞌneapati alino heti oꞌateꞌnine. 17 Inaki Kalaisina alino 
heti oꞌateꞌnininana Kalaisife afitapa lapaipafi maleꞌnaya yatapimoꞌa 
afa yaꞌkana hukeanakeno haoꞌotake kava nehaya yatapimoꞌa nofi 
kilapateꞌneno lapatafa huno alaki nehinine. 18  Kalaisiꞌa heꞌotiꞌnininana 
Kalaisife afiꞌa apaipafi maleteꞌa faliꞌnaya vaya hani akuꞌainaka akola 
apaꞌkafu kisea yapi ako maiꞌnanine. 19 Lakaeya Kalaisife afita laipafi 
maleꞌneta lameꞌatiti nehuna yaꞌmoꞌa meni ma mopale maisuna 
kanaꞌaleꞌke laya hukeaꞌmaki henakaꞌa faliteta koꞌkuꞌnapi ohainine Yisasi 
ke noꞌafea vayaꞌmoki lusiya huꞌa lakaeyafe hapauꞌke foꞌke hunelateꞌa 
inake hukae “Kalaisife afitapa lapaipafi maleꞌnaya yatapimoꞌa afa yaꞌkana 
nehe.” huꞌa hininaꞌmaki “Henaka fole aisea ya lamake haneꞌne.” huta 
lameꞌatiti nehune.

20 Lamake hokoteno Kalaisina faliꞌneapati ako alino hetiteꞌneanakeno 
henakaꞌa ani kava huno faliꞌnaya vaya alino hetipatekaiye. 21 Atamuꞌa 
makoꞌkeꞌmoꞌa haoꞌotake kava huꞌnea kavateti falisuna ya alino fole 
aiꞌneaꞌmaki ani kava huno Kalaisiꞌa makoꞌkeꞌmoꞌa faliꞌneapati eteno 
hetiꞌnea yafe lakaeyaꞌae ani kava huta faliteta eteta hetikune. 22  Miꞌko 
vayaꞌmokita hokote afotimoꞌa Atamuꞌa maiꞌnea yafenaketa lakaeya 
miꞌkoꞌamokita akaeya huꞌnea kava huta falikunaꞌmaki Kalaisiꞌae 
aita hapaiꞌnona yafe miꞌkoꞌamokita Kalaisiꞌa huꞌnea kava huta eteta 
hetita maike maike hisuna lavamuꞌae vaya maikune. 23  Maikunaꞌmaki 
hokoteno Kalaisiꞌa ako hetiꞌnea yafenakeno akaeya eteno esea afina 
Kalaisife afiꞌa apaipafi maleteꞌa miꞌko faliꞌnisaya vayana hetikae. 
Anumaya Kotiꞌa Kalaisina alino hetiteꞌnea kanaꞌa ako maleteꞌneanakeno 
lakaeyaꞌae faliꞌnisunapati hetisuna kanaꞌae ako male maleꞌne. 24 Male 
maleꞌneanakeno alino heti neꞌapatesikeno miꞌko ya hano huꞌnisikeno 
Yisasiꞌa miꞌko mopale kava vayaꞌae Anumaya Koti kame vayaꞌae 
loꞌkiyaꞌapi haneꞌnea Sata afeꞌyakaꞌae miꞌko loꞌkiyaꞌapiꞌae apaꞌkaseno alino 
fanane hupateteno Kalaisiꞌa akaiꞌa kava yakai neꞌapatea vaya Anumaya 
Koti afoꞌamo kava yakaipatesea yafe apavaleno aiyaꞌafi apatekaiye. 
25 Kalaisiꞌa kame vayaꞌamoki loꞌkiyaꞌapi apaꞌkaseno alino fanane 
hutalesea yafe miꞌko yate kava yakaime yakaime haike. 26  Miꞌko haiꞌoꞌae 
kame yaꞌa ako hano avayataleꞌneanakeno henaka yana fali yaꞌmoꞌa kame 
fai nelatea yaꞌmo loꞌkiyaꞌa Kalaisiꞌa ako akaseꞌneanakeno hano fanane 
hutalekaiye. 27 Kalaisife Anumaya Koti avopi inake huno kamaleꞌneane

“Anumaya Kotiꞌa miꞌko yana Yisasi aiyafi kava yakaisea yafe alino 
maleꞌne.” huno avopi kamaleꞌneane.
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Kamaleꞌneaꞌmaki Anumaya Koti ala kava veꞌka maiꞌneanakeno Yisasi 
aiyafi miꞌko ya alino maleꞌnea Anumaya Kotina Kalaisiꞌa kava yakai 
oꞌatekaiye. 28  Yakai oꞌatekaiyaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa miꞌko ya apaꞌkaseno 
kava maiꞌneanakeno miꞌkoꞌamokitale hokote kava veꞌkati maisea yafe 
mafaꞌneꞌa Kalaisiꞌa miꞌko ya apaꞌkaseno kava yakaiꞌnea afina akaiꞌa 
afoꞌamofe “Kaiyaꞌafi maikoanakeꞌka nakaeya kava yakainatekane.” huke.

29 Mako vayaꞌmoki “Faliꞌnaya vayaꞌaina hapaꞌmaesunafe mono li 
falelateo.” hakeꞌa fale neꞌapatae. Faliꞌnaya vaya heꞌotisayana naꞌya hikeꞌa 
faliꞌnaya vayaꞌaife li fale neꞌapatae? Ani faliꞌnayapati heꞌotisaya vaya 
hapaꞌmaesaya yafe li falesayana anekinaki kava nehae. 30 Nehayaꞌmaki 
lakaeya Anumaya Koti ke huta fole neꞌaunakeꞌa miꞌko afina kayo lamiketa 
falisuna kava nehunaꞌmaki “Faliteta faliꞌnaya vayaꞌae hetikune.” huta 
lakesa oꞌafiꞌnininana ani Anumaya Koti ke ohinine. 31 Nepu nasakitapa 
makoꞌae ke hukoanaki afeo. Yisasi Kalaisi Anumayatimoꞌae loꞌkaꞌna 
maiꞌneꞌna akaeya ke lahapapauketapa afiꞌnaya yafe lusiya huꞌna 
amusetapi nehoa yafe lamake huꞌna lahapaꞌnepauve miꞌko afina Yisasi 
ke huꞌna fole aisoa yafe “Meni nahaesakeꞌna falisufi?” huꞌnae nehoe. 
32  Efesasi maiꞌnokeꞌa ani kumate vayaꞌmoki afela kalakana huꞌa kave 
neꞌaiꞌa Yisasi ke hapaꞌnepauva yafe lusiya huꞌa kayo namakiꞌnae. Nakufa 
aliꞌna asaka hisoa yafe ani Yisasi ke huꞌnofe faliꞌnisaya vaya heꞌotisayana 
ani havi kava hunateꞌnaya yafe anonaꞌa hanaꞌya huꞌna kanale miya 
alisoe? Faliꞌnisaya vaya heꞌotisayana mopale vayaꞌmoki nehaya kava 
hisune. Inake nehae

“Eka falisufi olaka falisufi afaꞌa maiꞌneta liꞌae neꞌyaꞌae kanale neta 
maisune.” huꞌa nehae.

33  Nehayaꞌmaki ani kasuke nehaya vayafe maitapa halove heo. Mako 
vayaꞌmoki inake huꞌa nehae “Kanale huꞌa neꞌmaiya vayaꞌmoki haoꞌotake 
kava nehaya vayaꞌae loꞌkaꞌa maisayana aliꞌa haviya hupatekae.” huꞌa 
nehae. 34 Mako vayaꞌmoki Anumaya Koti ke oꞌafiꞌnaya yafe lapavuya 
hisae. Aliꞌna lapauna hesuketapa lapaipa aitapa yahae nehutapa 
haoꞌotake kava nehaya kavatapi ataleo huꞌnae nehoe.

Faliteta eteta hetisunana fate akufa lakufa kalike.
35 Mako veꞌkamoka inake huꞌka nafikekane “Faliꞌnaya vayana apaꞌkufa 

ako kasaliꞌneaꞌmaki hanaꞌya huꞌa hetikae? Faliꞌnisaya vaya hetisayana 
hana akufa apaꞌkufaꞌae vaya fole aikae?” huꞌka nafikekane. 36  Ani 
ke nafikesana veꞌkamoka kakesa oꞌafiꞌka aneki neꞌmalape? Avina ya 
mopafi haꞌkale maleꞌnisanakeno hokoteno alulu oꞌaiseana ohakekaiye. 
37 Haꞌkale maleꞌnana avina yaꞌmoꞌa hakeateka faimaleꞌnana avina yaꞌkana 
noheaꞌmaki aise avina alakaꞌake kile avinafi akiꞌae akaꞌae avina ya aise 
yaꞌatato haꞌkalonakeno avinaꞌa fanane nehikeno neꞌyaꞌa fole aiyateka 
fate akufa neꞌyaꞌa fole neꞌaiye. 38  Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa nehaiya kava 
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huno miꞌko avina yaꞌmoꞌa yosaꞌafi haitaꞌafi fate fate apaꞌkufa apamikeꞌa 
hakeꞌnae. Ani apamikeꞌa hakeꞌnaya akufa kava huno Anumaya Kotiꞌa 
faliꞌnaya vayaꞌaina fate akufa apaꞌkufa alino hapapatesikeꞌa hetikae.

39 Miꞌko yaꞌmoki makoꞌke akufa apaꞌkufa oꞌkaliꞌne. Vayana fate lakufa 
kaliꞌne. Afu kala fate apaꞌkufa kaliꞌne. Namayaka fate apaꞌkufa kaliꞌne. 
Fayaꞌyaka fate apaꞌkufa kaliꞌne.

40 Koꞌkuꞌnate maiꞌnaya ya fate apaꞌkufa kalikeꞌa mopale maiꞌnaya 
yaꞌmoki ani ya huꞌa fate apaꞌkufa kaliꞌne. Mopale yaꞌmoki konakaliꞌapi 
haneꞌnikeno koꞌkuꞌnate yaꞌmokiꞌae ani kava huno konakaliꞌapi haneꞌne. 
41 Yakemoꞌa fate akufa konakali yaꞌa haneꞌnikeno ani kava huno iꞌkaꞌmoꞌa 
fate konakali yaꞌa haneꞌnikeno sanafiꞌyakamokiꞌae ani kava huꞌa fate 
akufa konakali yaꞌapi haneꞌneaꞌmaki mako sanafiꞌmoꞌa fate kava huno 
ano ha neleaꞌmaki mako sanafiꞌamoki fate akufa kava huꞌa aꞌa ha nelae.

42  Fali vayaꞌmoki ani akufa kava huꞌa faliꞌnayapati eteꞌa hetisayana fate 
akufa apaꞌkufaꞌae hetikae. Faliketa kipateꞌnona vayana kasalisea apaꞌkufa 
haneꞌneaꞌmaki eteꞌa hetisaya apaꞌkufamoꞌa oꞌkasalino akola haneke haneke 
hisea apaꞌkufaꞌae hetikae. 43 Faliketa kipateꞌnona apaꞌkufa apavuya nehea 
haoꞌotake apaꞌkufa haneꞌneaꞌmaki faliꞌnayapati eteꞌa hetisayana kanale 
konakaliꞌa haneꞌnea apaꞌkufaꞌae hetikae. Faliketa kipateꞌnona apaꞌkufa 
alaki loꞌkiyaꞌa oꞌmale apaꞌkufa haneꞌneaꞌmaki eteꞌa hetisaya apaꞌkufa 
lusi loꞌkiyaꞌa haneꞌnea apaꞌkufa haneꞌnisikeꞌa hetiꞌa loꞌkiya vaiꞌa maikae. 
44 Faliketa kipateꞌnona apaꞌkufa ma mopale apaꞌkufa haneꞌneanakeꞌa eteꞌa 
hetiꞌa alisaya apaꞌkufa koꞌkuꞌnapi maisaya apaꞌkufa fole aike. Meni mopale 
maisuna lakufa haneꞌniseana koꞌkuꞌnapi maisuna lakufaꞌae haneꞌne. 
45 Haneꞌnea yafe Anumaya Koti avopi inake huno kamaleꞌneane

“Anumaya Kotiꞌa hokote veꞌka Atamuna avamu amikeno aliteno 
haekafa veꞌka fole aiꞌne.” huno avopi kamaleꞌneane.

Kamaleꞌneaꞌmaki henaka fole aiꞌnea Atamuꞌa Yisasiꞌa koꞌkuꞌnapi maike 
maike hisaya apavamu apamisea yafe fole aiꞌne. 46  Ani kava huꞌnaꞌa 
avamete hokoteno koꞌkuꞌnapi maisuna lakufa fole oꞌaiꞌneaꞌmaki 
hokoteno mopale maisuna lakufa fole aiꞌneanakeno henakaꞌa koꞌkuꞌnapi 
maisuna lakufa fole aike. 47 Hokoteno fole aiꞌnea veꞌka Atamuna 
mopaleti alino kalifateno alo huteꞌneaꞌmaki henaka fole aiꞌnea veꞌka 
Yisasiꞌa koꞌkuꞌnapakati eꞌne. 48  Mopale maiꞌnaya vayana mopaleti 
alo humaleꞌnea veꞌkakana vaya maiꞌnayaꞌmaki koꞌkuꞌnapaka haisaya 
vayana koꞌkuꞌnapakati eꞌnea veꞌkakana vaya maiꞌnae. 49 Meni mopaleti 
alo humaleꞌnea veꞌkamo akufaꞌae vaya maiꞌnonaꞌmaki henakaꞌa 
koꞌkuꞌnapakati eꞌnea veꞌkamo akufakana lakufa kalike.

50 Nepu nasakitapa ma yafe lahapaꞌnepauki afeo mopafi maiꞌnona 
lakufamoꞌa Anumaya Koti kava yakaisea kumate haino kanaleꞌnale ya 
oꞌalikeanakeno mopafi kasalino fanane hisea lakufakeno maike maike 
hisuna kumate alaki ohaike.

1 Kolini 15	�

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



455

51 Anumaya Kotiꞌa falaꞌkino maleꞌnea ke lahapaꞌnepauki afeo Yisasife 
afita laipafi maleꞌnona vayaꞌmokita miꞌko ofalita afaꞌa maiꞌnisunakeno 
makale miꞌkoꞌamokita fate akufa lakufa alino hapakaiye. 52  Ma mopa 
hano hisea afina koꞌkuꞌnapakati henaka ufe ake neꞌaisikeno makaleꞌa 
laulakamoꞌa fali kakeno halai nehea avamete kava huno Yisasiꞌa fole 
neꞌaisikeꞌa ako faliꞌnaya vayaꞌmoki hetiꞌa akola maike maike hisaya 
apaꞌkufa alitesaketa ofalita afaꞌa maiꞌnona vayana aniꞌale maike maike 
hisuna lakufa alino hapakaiye. 53  Mopale maiꞌnona lakufa kasalikeaꞌmaki 
henakaꞌa oꞌkasalisea lakufa alino hapakaiye. Falisuna lakufa meni 
haneꞌneaꞌmaki henakaꞌa ofalita akola maike maike hisuna lakufa alino 
hapakaiye.

54‑55 Anumaya Koti avopi inake huno kamaleꞌneane
“Maike maike hu yaꞌmoꞌa fali yana alaki akaseꞌne. Fali yaꞌmoka 

lakasesana loꞌkiyaꞌka hanate haneꞌne? Fali yaꞌmoka vayaꞌmoki 
apaꞌkufa hanike hatakauke huꞌka hapaꞌka kineꞌapatana loꞌkiyaꞌka 
hanate haneꞌne?” huno avopi kaꞌneane.

Kaꞌneaꞌmaki neꞌkasalea lakufa fanane hisikeno oꞌkasalisea lakufa 
alino hapaeseana vaya fali ya fanane hisikeno ofalita maike maike 
hisuna lakufa alino hapalateseana mani avopi kaꞌnea Anumaya Koti 
ke ako fole aiꞌneanakeno neꞌyaꞌa alitekeno lamake huke. 56  Hanike 
hatakauke huno hapano kineꞌapatea loꞌkiyaꞌa haoꞌotake kava nehuna ya 
haneꞌneaꞌmaki haoꞌotake kava nehuna yaꞌmo loꞌkiyaꞌa Anumaya Koti ke 
male maleꞌnea ke aꞌkame oꞌmaleꞌnona yafe loꞌkiyaꞌa aliꞌne. 57 Aliꞌneaꞌmaki 
Anumayati Yisasi Kalaisiꞌa falino lakaeya lahaꞌmaꞌnea yafe falisuna 
yaꞌmo kana nelahaiya ya ako aneꞌkasone. Anumaya Kotiꞌa loꞌkiyaꞌa ako 
lamiꞌneanaketa ani yana aneꞌkasona yafe Anumaya Koti aki alita asaka 
nehuta amuse huneꞌatone.

58  Fali ya aneꞌkasona yafe nakaeya neꞌnahaiya nepu nasaꞌnimokitapa 
Yisasife afitapa lapaipafi maleꞌnaya yana loꞌkiya vaitapa aliꞌnetapa 
hetitapa fate fate kate alaki oꞌveo. Maitapa loꞌkiya vaiꞌnetapa Anumayamo 
aliꞌya lusiya hutapa aleo. Lakaeya ako afiꞌnone Anumayamoꞌae aitapa 
kamaꞌnetapa aliꞌyaꞌa alisayana afa aliꞌya noꞌaliki kanale miya alisaya 
aliꞌya neꞌale.

Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vaya hapaꞌmaesaya 
moni alitapa atalu heo huꞌnea ke.

16 �1 Yutia koteka maiꞌneꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vaya 
hapaꞌmaesaya moni apamisaya ke hukefe hoe. Kalesia koteka 

maiꞌneꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaife nakaeya ani ke ako 
hapapaiꞌnoanaki lapaꞌkaeyaꞌae ani hapapaiꞌnoa kava heo. 2  Nakaeya esoa 
afina ani monie ke hisoa yafe noꞌnahaiki lapaꞌkaeya miꞌko aliꞌya kanafaka 
alisaya monifati Sotaꞌae Sotaꞌae faꞌko hutapa notapifi malete malete 
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heo. 3  Alitapa malete malete nehisakeꞌna nakaeya esoa afina lapaꞌkaeya 
nelahapaisea vayafe “Kakaeyae.” hutesakeꞌna avo kaꞌna ani vaya 
apamiteꞌna hupatesukeꞌa avoꞌae apamisaya moniꞌae neꞌaliꞌa Yelusalemu 
kumate ukae. 4 Ukayaꞌmaki nakaeya visoa nakesa hisikeꞌnaena 
apaꞌkaeyaꞌae loꞌkaꞌna ukoe.

Poloꞌa Kolini maiꞌnaya vaya uno apaꞌkesea yafe huꞌne.
5 Masetonia koteka ka maleꞌna visoa yafe nakesa neꞌafoaꞌmaki uꞌna 

oꞌmaikufa lapaꞌkaeyaꞌae eꞌna maikoe. 6‑7 Anumayamoꞌa huno kanale 
hunatesikeꞌnaena nakaeya makoꞌae yatala kana lapaꞌkaeyaꞌae maisoa 
nakesa neꞌafoa yafe meni afina lapaꞌkaeyateka uꞌna lapaꞌketeꞌna makale 
lapataleꞌna visoa yafe noꞌnahaiyanakeꞌna uꞌna lapaꞌkaeyaꞌae yatala kana 
maisoa yafe nahaisikeꞌnaena lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌnisukeno ko neꞌaiya iꞌka 
avaya atesikeꞌna alu kumate ukefe nehisuketapaena nakaeya nahaꞌmatapa 
ka valinatesakeꞌna ukoe.

8‑9 Meni Efesasi kumate maiꞌnokeno Anumaya Kotiꞌa akaeya ke 
hapapaisoa yafe ka vali nateteno ani aliꞌya namikeꞌna lusiya huꞌna ke 
hapaꞌnepaukeꞌa nesu vayaꞌmoki ke neꞌafeaꞌmaki ani kemo kame vayaꞌa 
nesuꞌyate maiꞌnae. Maiꞌnayaꞌmaki anile maiꞌnisukeꞌa neꞌya afulekeꞌa 
amuse nehuꞌa emu kisaya kana (Petiꞌkosi kana) vaꞌyi hutesikeꞌna ukoe.

10 Nakaeya Anumayamo aliꞌya neꞌaloa kava huno Timotiꞌa ani kava 
huno Anumayamo aliꞌya neꞌaleanakeno lapaꞌkaeyate visiketapaena 
kanaleꞌya hutapa yakaitekeno aipa falu hisea ya huno lapaꞌkaeyaꞌae 
maino. 11 Kanale huno maiꞌnisiketapa haviku lapaꞌkameꞌya amiꞌyafenaki 
lapaꞌkameꞌya oꞌamisakeno maiꞌneno lapataleno nakaeyateka ako ekefe 
nehisiketapaena haꞌmatapa ka valitesakeno aipamoꞌa falu nehisikeno 
nakaeya maiꞌnoateka kanale huno ese. Akaeyaꞌae mako nafuꞌnakanakiꞌae 
nakaeyateka esaya yafe apaꞌkeva maiꞌnoe.

12  Apolosina nakanaꞌnimofe nehoe. “Mako nafuꞌnakanaꞌae Kolini 
kumate uvo.” huꞌna loꞌkiya ke hapaiꞌnoaꞌmaki akaeya meni oꞌvisea 
akesa neꞌafeanakeno “Visoa kanaꞌniꞌa haneꞌnisikeꞌnaena ukoe.” huno 
huꞌneanakeno henakaꞌa lapaꞌkaeyate uke.

Atupale ke.
13  Lapaꞌkaeya kava yakaiꞌnetapa Yisasife afitapa lapaipafi maleꞌnaya 

yatapi atafa hutapa alaki huliꞌnetapa koli ohutapa hetitapa loꞌkiya vaitapa 
maiyo. 14 Miꞌko kava hukefena vayatapimokife lahapau lapayamopafati 
nelahapaisiketapa ani kava heo.

15 Lapaꞌkaeya Setefanasife afiꞌnayana Aꞌkaiya koteka maiꞌneno 
akaeyaꞌae anakaꞌaꞌae hokoteꞌa apaipa aiꞌa yahae huteꞌa Yisasife afiꞌa 
apaipafi maleteꞌa fate aliꞌya oꞌaliꞌa miꞌko afina Yisasife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya vaya hapaꞌmaꞌnae. 16  Hapaꞌmaꞌnayanaketapa lapaꞌkaeya nepu 
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nasakitapa apaꞌkaeya apaiyaꞌafi maiꞌnetapa miꞌko apaꞌkaeyaꞌae loꞌkaꞌa 
Anumaya Koti aliꞌya neꞌalea vayaꞌai apaiyafi maiꞌnetapa apaꞌkaeya ke 
afitapa aꞌkame maleo.

17 Lapaꞌkaeya alule maiꞌnaya yafe nakesa neꞌafoaꞌmaki meni 
Setefanasiꞌae Fotunatasiꞌae Aꞌkaiꞌkasiꞌae nakaeyateka neꞌakeꞌna apaꞌkoa 
yafe lusi amuse nehoe. 18  Lapaꞌkaeya folakapati eꞌneꞌa lapaꞌkaeyafe 
nahapaikeno naipamoꞌa falu neꞌnahaikeno kanale huꞌna amuse nehoe. 
Amuse nehoa yafe lapaꞌkaeya lapaipamoꞌa ani kava huno kanale 
huꞌnisiketapa lapaꞌkaeyate eteꞌa visaketapaena ani kava huꞌnaya vayafe 
amuse nehutapa apaꞌki alitapa asaka heo.

19 Esia aupalika fate fate kumate maiꞌneꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya vaya aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌmoki huꞌa falu fala hunelapatae. 
Aꞌkuvilaꞌae Palisilaꞌae anaꞌkaeya nopi aliꞌa atalu huꞌneꞌa Yisasife afiꞌa 
apaipafi maleꞌnaya vayaꞌmoki Anumayamoꞌae loꞌkaꞌa maiꞌneꞌa huꞌa falu 
fala hunelapatae. 20 Miꞌko male maiꞌneꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya 
vayaꞌmoki huꞌa falu fala hunelapatae.

Lapaꞌkaeya Anumaya Koti anaka maiꞌnaya yafe miꞌkoꞌamokitapa lapaya 
iꞌami oꞌami hutapa maiyo.

21 Mani ke mako veꞌka hapaukeno kaꞌneaꞌmaki mani atupale avona 
nakaiꞌni Poloꞌna nayapati kaꞌna nelapamoe.

22  Anumayamofe hau ayamopafati nohaisea veꞌka Anumaya Kotiꞌa 
lusiya huno alino haviya hutese. “Anumayamoka makale eno.” huꞌnae 
nehoe.

23  Anumayati Yisasiꞌa vaya alino kayone hu yaꞌamoꞌa lapaꞌkaeyaꞌae 
hanese huꞌnae nehoe.

24 Yisasi Kalaisiꞌae aiꞌna kamaꞌna maiꞌneꞌna lapaꞌkaeyafe lusiya huno 
nahau nayamopafati neꞌnahaiye. Lamake. 
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